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ji Senſuytle Rotítan

de edtpus filz du roy

îlayus lequel Edip9tuaſonpere.

Et depuis eſpouſa ſa merezEt en

eut quatre enfâs. Et parl’e de pl’uſi’eurs choſes eycel’l’e’tes.

Nouuel’l’ement imprime a Varis.
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(I !Ey commence l’e l’iure de !ESipus.

Ng Roy estoit adoncquea aſſez riche(z puiſ

ſant Eayue fut nomme l’equet’auoit femme

moul’t ôel’t’e de ſoy ft naige qui ?locoste fut

appefl’ee. !Zel’u roy eut Bng fi zmoul’t ôefl’e mature.

Quant l’e roy ayus qui moul’t auoit Jeu aduenir da

uentures Bit que il’eut Ing Beau fil’z/il’afl’a a ſes dima)

pour ſcauoir Ê our entendreqcel’uy fíl’zfêdourroit e rez
et commenti Il: maintiendroitzet a que es prou es il’

Biendroit ey ſa Bie. :Et Fuzz fut dit que cel’uy fïl’z feroit

merueil’l’es/et quil’occiroit ſoy pere.

([flïomment l’e 2Ro iîayus commanda occire

ſoy fil’zzet l’e dist a a Rogne ſa mere.

JDât fe roy iîayus entê it ceſte cho1'e iſſey eſmere

Queil’l’a moul’t(z ne ſceut que faire aincoys fut dol’èt

ey ſoy tueur. Bors commanda a l’a royne ſa femme que

cel’uy enfant feist occire (z destruire. Et quant l’a Woyne

ouyt ainſi parſer l’e roy ey fut mout‘t dol’ente/et ey l’a

paré’iy ne l’oſa reelſuſer/amcosys print l’e'fantg l’e fiſt por

tet 02s dauec e e/(z côman a quil’fust porte ey fa forest

et quil' fust occis. Ees ſergens qui emporterent l’enfant

l’e Beirent i ôeau(zde ſi Gefl’e forme que il’ ſe pourpenſe

rentq ia i ; ne ſocciroient/ainco s l’e pen royent emmy

l’a forest par l’ee pied; aBng ar re pource que ſes Gestes

ſaul’uaigee ne ſe deuorafl'e’t. Et ainſi t’e ſaifl'eroiêt ſi ey

conuenist Giey auy dieuy de ſa mort ou de a ſite.

(I !Comment ſes Beneurs trouuerent enfant.

[I Ziinſi que ſes ſergena ?eurent deuiſe ainſi ſe firent.

;S



Et l’ore pêsirent (enfant a Ing arGre parmy l’a pi’ante

des pied; que if; ſuy percerent/et ainſi l’e l’aifl'erent/ Et

ia ſei) retournerent. Quant il’z furent retourne; if;

te’t au roy" (z a l’a royne ue (enfant augyêt faict mou

tir/!Et fe roy ſe ñoufoit iey car il’cuy oit eſcheuerl’a

maſſe aduêture qui ſup- oit noncee/mais ce peuft e rc

ainco e aduinttout ain i côme el’l’e deGuoit eſtre/a uit

en fa Faust ou l’êfant estoit pêdu qui Eäipus auoit non)

que fes Beneurs du roy Vot’ip'us y chafl'erent. Et come

ment il’z al’l’oyent army ſa foreſt ou il’z ouyrent l’enfant

crier (r pl’ourer. i eſcouterent (z ſe traÿyrent cel’l’e part

our ſcauoir que ſe pouuoit estre. Et quant it’z ñeirent

enfant il’z fey efmerueil’i’erent mouſt grâdement. Bor6

Bindrent a l’uyzet puis ſe dest’yerent et fempqrtœentau

rosv Vofipuszet ſay Bail’i’erent et ſi l’uy compterent l’eur

a uenture de i’enfantçz côment it’z l’e trouuerent. Be ro

Vot’ipus ey fut moul’ti eul’yzcar il’îîeit l’êfôtde mou t

Beſſe faicture. !Zora ſe?st moul’t Gien nourrir et guerir

13e ſes pl’ayesq it’auoit eofpl’âtee de ſes pied;z (z puis diff

q ce ſeroit ſi heritierſ.car i nauoit auffi ne fit’z ne fil’l’e.

([flîomment EBipuo fut Giey nourrp (i garde

par ſe commandement du roy DarSaSe.

JÎnfi côme B09 auez o'uy fut Edip9 na? (z nourr’y

Hparmoul’t grâtdil’igëceza ſache;quel’eroyKayus

de [TheGee ne l’a royne ÿlocasta ſa fëme ne mirent mye

nom a cel’u enfant qui teur estoitzmais [ſe roy Pol’i us

Barcade uy mist nom Edipus pource qi’eut ſes p ane

tes des pied; perceee. A l

.11.
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(LComment Edipus cuidoit estre fif’z du roy

Darcade.

E roy fladamusqui premierement fóda (TheGee

neutdeuy fif; qui apres l’u tindrent l’a cite/dont

l’iîg eut nom íirthamas (z l'autre Letras Etapresceul’ç

regna !Kayuc ëstoit de ſeur l’ignee. Edipus qui estoit

auec Vol’ipus arcade ainſi come Bouc aue; ouy creut

(ze’forca (z deuit mouſt Gef’a merueil’t’es. Dol’ipus t’ayma

moul’t commea cel’uy quil’cuidoit l’aifl'er ſ honneur ettoute ſa ſeigneurie. 113di us deuit ozgueilgjl’jeup (z moul’t

cointe côme cel’uy ui cui oit estre fil’z d Vol’ipus/moul’t

deuint fel’o (z ma icieuy a ſes côpaignôs car il’ne pen

ſoit neant eurs affaires/et ſi Boul’oit estre ſeigneur et

dam fel’ſur tous ſes auſtres.

ilomment!êdipus fceut dun ſiey compai

gnoy que il’nestoit mye fig; de ol’ipus.

,Tíint al’i’a l’a choſe que :IE ipus qui estoit grant et

fier ſe courrouſſa aBngſiey compai nov/et tant

afl’erent ſes parofl’es ueceſuy l’uy deman agourquoy

il’fe aifoit ſi orguei euœ. Eôipus ſup ref ô it pource

ui e Boul’oit et pouoit Giey aire/etcel’uy -uy diſk. Ne

e faictes point pource que ous cuide; que t’e ro ſoit

Bostre pere/car ôiey ſache; que il’ne est miezains gustas

trouue ey l’a forest oGfcure/ne ne fcet oy q est Bostre pere

ne Bo re mere. Et pour ce ne JousdeGue;mye tant ore

guei ir queJous maſmene;moyne l’es aul’tres.fl9ais

pourpëſe;BousqBousestes ne neBous cointoyez oint

trop pourtant ſe l’e roy monstre ey l’uy ſa francÿiſg.

 



  

([Œôment !Edipus fut ey grât pe'ſee de ceeſie choſe.

!Dant Edipua fut ainſi ramponezet i ouyt ainſi

Qceſ’uy parſer il’ne fut point aiſe/car il’cuidoit estre

fil’z au roy Dol’ipua. Et cei’uy ſuy auoit dict ces pofl’es

qui l’u deſpfaiſoient/ i ne ſceut que faire ne que dire.

Eors e pourpen a qui _Fmit au roy et ſe coniureroit de

cel’i’e choſez (z ce e oit me ange que cel’uy ſuy auoit dicte/

il’l’uy feroita grantdout’eurtfmer ſa Bie. Et ſe l’e roy

diſoit que ce fast ñerite (026i ny auroit ſorsde ey chere

cher et de enquerre tant quil’trouueroit ſiſpouuoit qui

furent ſoy pere et ſa mere.

(1j Comment Edipus ſceut que ſe roy nestoit

pas ſon pere.

Dôc ſet) Bint Edipus au roy ſi ſuy demâda

Hconſeiſz(z l’e coniura ſur ſes dieuy que il’aîîoe

rait quiine ſuy cel’ast mye. íiincois ſup difï

qui estoit ſoy pere/et ſil’congnoifl'oit ſa mere. iEe rop e

regarda au Biſaige/(z ſuy ſemGl’a mouft triste. Ëi l’uy

demâda quil’auoit. íidonc il’ſcauoit Giei) que it’ nestoit

mye ſoy pere/(r Edipus l’uy reſpôdit. Êire diſk il’ainſi

neſtil’mpe/mais ie Bouc prie queJousme dictes Berite

ou ſinoy ie ne ſeray pl’us ey Bostre Royaul’me. íiincois

mey yray ey aut’tre côtree pour ſcauoir (z pour entendre

ſe de ceste choſe pourray riens ſcauoir ne apprendre.

([!Eomment t’e roy darcade diſk a Edipus que

il’ neſkoit mye ſoy pere. Et comment il’ estoit

auecques l’uy.

([Quant ſe Roy ouyt ainſi parl’er !êdiglueet il’l’e Bit

.1”.



ſi dol’ent et ſi triste il’ ey fut moul’t doi’ent et courrouce/

car il’l’aymoit moul’t chereme’t egſoi) cueur/mais par ſes

dieuy dont il’auoit coniure l’uy iſt quil’nestoit mye ſoy

pere. Et puis ſuy compta côment oy l’auoit trouue pen

danta Bng arôre en ſa forestz(z puis l’auoit faict nourir

et querir tant que iſestoit ôel’etEſaige et grant/(z auroit

apres ſuy tout ſe royaul’me cari nauoit ne ſil’z ne ſifl’e.

Bors diſk [Edipus au roy que ainſi ne ſeroit il’myezaine

coys yroit querre ſcauoir qui estoit ſoy ere. Et a tant

demeure l’a paro e/IEdipus cest mis en a Boyedu teme

pl’e ou ceut’y de ſa côtree adoroiè~t (z erra tant que il’ñint

t’a et auoit a nom cel’uy dieu Appot’l’ozflïestoit l’e conſeil’

quil’z adoroient et auoient faicteBne ymaige dor moul’t

grât qui ſeoit ſur Bng chariot a quatre roues qui eſioit

de moul’t riche ſemôl’ance. Be dyaôl’e haôitoit ey cel’uy

pmaigequi parl’oit (z dônoit reſponces a ceul’p qfui a l’uy

ñenoiêt (z l’adoroie't. !Et ſcaue Bous pourquoy ymaige

eſtoit ſus l’e chariot pourceq e ſol’eil’ey qui ſignifiance

il’estoit faict tournoye ſans ſeiour et faict ſoy cours end

uiroy l’e monSe. SDr regarde; côment ſes gens estoient

adonc ues I10t) ſachans qui cuidoient ue l’efſol’eil’ fust

dieu (z a l’une fust deefl'e (z l’aiffoient a a orer e createur

de toutes choſes qui ſont ſur terre. Et a8oroie't l’a crea;

ture que dieu auoit ſaicte.

([!EômentFESipus requiſt reſpôce a íippofl’oy

qui estoit ſon pere (z ou il’ey orroit nouuefl’es.

T quât Edipus Bint au templ’e it’ſagenoit’l’a dee

Quât l’ymaige/ſi cômenca mout’t du cueur ſoy oraie

 



ſon et) diſant a Zip offo ue fiers l’u it’ue , st n Cet

qui( i’uy reſponäi et di qui oit’foy pere.” et???

pourroit oupz nouuefl’es et ei l’uy diſait ne doufif

m /car il’l’e eruiro‘it toute a Sie. 2idoncquescômenca

ſe aGl’e a c iurerqeſtoit et) cel’uy . aige. Et adonce

nist? ffitIne Boi mout’t horri ſe qui ſuy distä’uiſ

?en a aſia ſThefles(z a fi oitoit il’certaiues nouue es.

!Edi us qui eſtoit moul’t honteup denquerre teffes mere

uei es fut moul’t ioyeul’ de ſa nouuefl’eqíippol’t’o l’u

auoit dicte. íidoncques Ey iſſit du templ’e (z ſe mist a a

Zoye Iers Œhefies et cheuauiha tant ue if añng

rhafiel’qui auait nom lDfiate/et en ce y iha-ſteſauoit

mouft grant tape/car ceul’p de l’a Iifl’e y faifoiflgioui’t

de ie'uæ (z ceul’æ.du'rzgaul’me y estoiët ?eote

fesi . Effet-fut ôipuï(r ny eutpao . este

nant neWnoiſe :finance .entre cent? qgii'iouope’t.

ant creutet enforca t’a’ Bataifl’e que cru- Q e dehozsſe

retrahyzêtdeuers i’a porte(z ûdipus'auecq ne ſe” efmere

ueil’l’oit m e ; grant c.ompaignie eut de &m6. Quant

if; yſſirè’t i0r6 de t’a porte ſe roy yusó heôes y Bee

noir a mout’t grât compuignie out ñeoir l’es ieu . Et

quant il’z ñinôzentafa poete i zentè’ôir'entqau c aſtel’

auoit grant melſi’ee ſi Ioul’ure’t entrer dedanszmais il’z

ne peurêt pour a Batail’l’e (i pour l’a preſſe. !Et l’ors come

mc’ca fa meſi’ee Entre ſes aui’tres Edipus occist l’a nuict

l’e royqſoy pere estoit/g ainſi fut mort i’e roy de TheGes/

mais nul’ne ſceut qui ui auoit donne l’e coup dont il’fut

Mor1'. !Et !Edipuo ſe mist entre ſes auftreíiî. l ' H

.m1.



([flîôment l’a doui’eèffit grâde du roy de TheGes.

fitour l’e roy de r hcGes cômenca grât dueit’de ſa

Gmeſgnie et de pl’uſieurs aul’tres. Jzl’z prindrent l’e

corps(z l’ê orterêt a Œheôes a ſa royne Æocasta ſa ſëme

ui mou tgrant dueit’ey mena. íipres print oy ſe corps

ſi l’ardit ſoy et ey ſeist oy cendre et l’e mist o) au templ’e

des dieuy ey Bnefênout’t riche ſepul’ture/car l'a coustume

du a s e oit te e.p’ïſ!E ment 1Bdipus ſey afl’a a (TheGes(z occist

e erpent.

Donc ſe partitEdipusdu chastef’(z ſemist

. a l’a îjo e fiers l’a cite de TheGes pourceq

'-' íippo o t’uy auoit dit ue l’a auroitil’noue
uel’i’es de ſoy pere(zde (ila mere. Jſi’ne al’l’a

mye l’e droitchemip aicoisſey af’i’a par dee

uantl’a mer del’e; Bne môtaæne ey l’aquet’l’e il’haGitoit

Bngmôstrede moul’t meruei euſe facoy (z ſi Bousdiray

ce que l’es anciens dient !Eel’uy môstre auoit l’e corps de

l’ oy (z ſes pied; (z l’es ongl’es des ſe corps mont auoit

iËcorps et Biſaige de damoy eſſe merueil’ euy et crueſ.

fleste Geste auoit l’a contree i effra ee par ſa cruaufte(z

toute ſa terre ſel’oy l’a marine quei ny oſoit aſſer ne Bee

nir nul’l’e creature. !Beul’y de l’a côtree l’appel’t’oie’tÊpiy.

Quant auſcuy homme pafl'oit par il’l’ec qui ne ſei) done

noir ey garde épi l’ug Benoit au deuant ?my l’a Boye

et l’uy demandoit ne euinail’l’e. Et ſe cel’uy a qui t’a

demandoit ne l’uy ſcauoit dire ou ſoul’8re ceste Geste l’u

courroit ſus (z tantost l’e deuoroitz(z ſii’aduenoit parau e

    



cune maniere que cel’up' ſceu dire ou ſoul’ôre a ſa deui

?aifl’e ſa pourroit occire e il’ Ioul’oit que ſa Geste ne

e meu .

([flîômentEdipustrouua Spiy qui ſuy Iint

a rencontre. h 6 st

- Dipusc euauc atri en en iftant quil’

ſemGatit ſur ſe díaGl’e qui o ñeitñenir

de l’oing/cat il’estoit-ey haul’t ſur l’a man

taigne. Si demena grant tape/car ſang

;r I ’\'(..

CH'. / ' I N

’ ' ' ~ temps auait que ii’nauoit Be.u Zenir nui’

hôme ſi que il’ey demenoit moul’t grant tope/car nul’qui

ey ſceust nufl’e nouuel’t’e ne i oſoit comGattre/ſi fiint au

deuant a œdipus(z earre a emm l’a Zoye/(z ſi l’uy dee

mñGa ſil’ne daigno touBoul’oitr’ reafa deuinaii’t’e

il’l’e eroit mourir/et ſe' cefl’up ſcauoit eppofer ſa deui

nai eil’pouoit fa Gesteoccire/car aïſie oiti>’afoy aflïſe.

([Eâmentà iydi ,i’adeuinai ea!Edipus.

O'Rregar a :IE ipus ſa Geste et t’a ñeit mouſt

  
 

hideu e et percrue/ce ne fut mye merueifl’euſe

choſe il’ey eut grant douGta'nce. (Tout ois

oy ferme cueur ſe raffeura(zdist au ſerpent ce que i t’uy

uaitdire tantost Spiy ſi? dist/il’est fine Geste que

quant el’t’e äfîdeſa mere que e e estdetefl’e foyGl’efl'e que

eſſe ne peu afl’er fe ſa mere ne l’a rte/et puis et’l’e the

forciſi tât ql’l’e ña a quatre pied; ans faiôe de ſa mere/

etpuis a trois et puis a deny. !Et puisefl’e Bit tantque

par foiGl’efl'e fu conuient a trois iedz reuenir/et puis

a quatre pard eſſe. Drmedisq e Geste fe peuFtcstre/

Edipus. Bui.



ou ſe noy tu perdras l’a Bie. IEdipus t’uy dist/et ſe ie ne

ſe ſcauoye dire ne ſeroit it’mie raitſoy que tu tenifl'es ſa

ſoy que tu ores mas affſſe. épi!) up dist que ia ne fust

et) douGtance et quit'ne uy faut’ôroit mye. Edipus ſuy

dist tâtost Leffe creature de moy meſmes as tu faict ta

decepuance/or entens et ie l’e te diray.

([Œômêt 1Edipus fceut ſa deuinaifl’e de épi!)

et t’occist par conuenance.

_ -. !bât ie fus nay 6mamere ie fus ſi foiGl’e
.î ''' par nature q ayder ne me pouoyezet'puis

. - . .l; creus ie tât (z enforcay que a quatre pied;

À afl’oye. !Et quât ie ſus pl’us fort ie me l’ee

- - - ua ſur mes deuy pied;z(z puis prins Ga

stonnet ſi mey a ay appuyant toute ma Bo e et quant

ie fus pl’us fort ie mis ius ſe Gastonnet et a ay a deuy

pied ainſi côme ie fais maintenant. Et encores Biene

dra e iour q par force me côuiendra auoir l’e tiers piedz

cest l’e Gastonnetzet encore affoiGfirag ie tant que ie ree

uiendray a quatre pied;. ille ue a euQ pied; a deuQ

mains me couié’8ra a terre e e rezor a ie ſol’u ta deui

nail’t’e pourquo tu as a mouf’t preudh me toſi’u ſa Bie;

Tantost tira dipus ſoy eſpee et ſuy coupa l’a testezet

ainſi fut de ſuy l’a contree de iuree. QuantEdipus eut

ainſi eypt’oicte il’ſey al’l’a deuers ſTheGes. Ba nouuefl’e

fut Gi tost ſceue (z eſpâdue par l’e royaul’me que il’auoit

occis piy ey l’a grant montaigne/(z ey firêt ey ŒheGes

moul’t grant ioye.

([Œômêt !Eâipus apres ce ql’eut occis Spiy ſe'
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al’t’a ey l’a cite 6 ſTheGes ou il’fut mouſt hônore.

(T quât Edipus Bint ey ſa Bit’l’e il’ fut mouſt hôe

G:nore/car if; diſoyêtq par l’uy estoit del’iuree toute

l’a côtree du dyaGl’e Êpi . Bors Iindrêt tous l’es haui’y

hommes de ſa cite de T eGes a l’a royne Jlocaste qui de

ſoy mary auoit grand dueil’demene/(z l’uy dirent que ey

ſa grantdoul’eur demener ne pouoit el’i’e riens gaigner/

aincois regardast efl’e qfl’e feroit/car efl’e nauoit ne fil’z

ne fil’fe qui apres l’uy tenist ſoy heritaige. Êi ſeroitraie

ſoy (z meſureq efl’e print marydaui’cuy noGl’e Garou p qui

ſe royaul’me fust gouuerne ey pai /car ſache; dame quit’

nest nufl’e terre ſas ſei neur ou i ng ayt guerre ou aul’e

cune mal’l’e aduêture/ i ſeroit G q ous euſſie; ſeigne²

par qui stiffie touſiours coniſei ee aydee quant Bous

ey aurie; meÿier. Kadame eurdist uel’l’e estoit côte'te

Ê quel’i’e Zou oit faire tout a l’eur Bo te tant uil’z pare

erent (z dirent tant que il’íânoncerent que il’e oitBenu

ei) l’a Bifl’eBng cheual’ier euersArchade qmouſt estoit

Gel’et preuæ et auoit occis ôpiy ey l’a montai ne dont

ſa contree estoit mouſt tourmentee(z mouſt ſêG oit ha'ul’t

homme (z de mouſt grant noGl’efl'e. Tant ey parl’erent(z

dirent que l’a royne l’e mâda qui mouſt fut tantost a l’uy

acointtee tât quel’l’e l’e peint a mary au i’o; de ſes homes

qui mouſt ey furent ioyeul’y.

(1: \Comment Edipus print a femme ſa mere (z

ney ſcauoit riens.

Este afl'emGl’ee t mouſt doul’oureuſe/car cestoit

(Il’a mereól’uy (z i auoit occis ſoy page. Fors auoit

.u.
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ſe dyaGſe mouſt grât puiſſance au môde/car peu auoit

de gens qui creuſſent ey dieu. Ba feste fut mou t grâdſe

(z noGſe ey ſa citeóTheGesô cestuy mariage/mais puis

et) fut mouſt rant douſeur i côme Bous orre; ains que

ſhistoire faiſ e. IEdip9 prit a royne ſa merey fut mouſt

preuy roy (z ſaige/;i ouuerna ſe royauſme grantltemps

mou t Gie fi que i ne trouua oncques qui ſuy fisttort

ne deſmeÆre. Beroy !Edipus eut deuy fiſ; (z deuy fiſſes

de ſa royne ſa mere/dont ſe premier eut nom Ethiocſes/

(z ſautre Voſicenes/(z ſa premiere fiſſe eut nom flongne/

(zſautre eut nonèymenee. Res enfans creurent mouſt

(zenuiei irent/E ipus deuintde grât aage. Jong iour

aduint que ſe ro !Edipus estoit deñſchauffe deuantlſot)

ſict (a ſa ro ne y uruint/ſors regar a ſa royne ſes pied;

du roy ſi eit ſes traiches des pſa es que iſauoit eues

de ſoy enfâce quant ſes ſergens ſe aifl'erent ey ſa ſorest/

ſa royne‘fut mouſt eſGahye/et tant queſſe netſceut dire

mot/car es ſeruiteurs qui ſauo ent pendu a arGre ſuy

auoyêt dit toute ſa maniere du ſaut/(z quiſnestoit pqint

mort ne periſſe/aincois auoit eu ſecours ſans douGtace.

De ceste choſe,fut ſa royne mouſt eſGahye/mais eſſe nei)

fist point eGſat pource queſſe ne fust apperceue/aincois

demoura a choſe iu s a ſa nuict que tous furet couche;/

:Et quât iſz furet to appaiſe; ſa dame gettaBng mouſt

grât fouſpir côme ceſſe qui e oit ey gr tpe’ſee. Ed) us

ui ne donnoit mye ſu‘y dist/ ame que peſe; Bous il me

ienta rant meruei esde ce queamſiBous ouſpire;.

Ëi Beu y que Bous ſe medifl'ie; (z ne me ſe ce e; mye.

 

 



(1: !Comment ſa royne dist ſa Berite a ſoy fiſ;

de ſestat de ſoy pere z et comment iſauoit come

man8e que o) ſoccist.

- ñ 3:; 1E a8uintcertainementque ieprinseyma

ieunefl'e ſe roy quiiſayus auoit nom/(z ſuy

ñ dirent no .dieuy que iſauroit Bng fiſ; de

Q?- moy- qui ſerait pſaiy de ſi grant cruauſte

  

-ï' ' (z de grant feſônie quiſocciroit ſo pere ſe

roy (ſa us. Et quant ſe roy ouyt ceste choſe i douGta

mouſt aôuëture. Êi medemâda quâtie fus enſainctecï

ſe iauoye fiſ; que ie ſe feifl'e occire ettuer. Si fus mouſt

courroucee de cestuy commandementlſequeſ ie ne ſceuz

reffuſer. ſTantost que ie fusdeſiutee dung Geau fiſ; ſes

ſeruiteurs du roy prindrent ſenfant et ſemporterent ey

Bne grant forest/mais iſ; ne ſe destruirent mye/car ſens

fant commenca a rire/(z iſ; ei) eurent mouſt grant pitie/

ainſi côme iſz me dirent (z ne ſe Iouſurent erir/aincois

ſe pe’ôirêtp ſes pieô‘; a ,Ing arGre (z ſe ſai erêt ainſi.

(filoment ſa royne ſapperceutqſe roy Edip9

estoit ſo1) fiſ;. _

Dant iſ furet retourne;/moy qui fu; mouſt

Qdoſente eurdemâday quiſ; auoyent faict de

ſenfantdEtiſ medirentetcompterentainſi

comme Sousque; ouy. ét apres me dirent ue aincois

?uiſz ſe partiffent de ſalſorest iſ; ouyrent et eirent que

es Beneurs a In hau t horme ſe deſgendirent/et puis

ſêparlterent gour uy ſauſuer ſa Bic. ire de ceste choſe

ſuis ie mou .effroyee et en granddouGtance/car quant

 

Laiii.



ie Beis ſes pſayes e Bo; pied; ie fus mouſt eſmerueiſe

ſee/Et ne Bous eye merueiſſe; point ſire/car quâtBous

Beistes premieremêt ey ceste Biſſe ſors estoit mort ſe roy

flîayus môſeigne². MaisBous ſcaue; Giey ce croy come

me't iſey aſſa. Quât Edip9 ouyt ainſi parſer ſa ro ne

iſſe eſmerueiſſa mouſt ey ſoy meſmes(zſcauoit ' ce oit

iſdont ſa royne ſuy auoit ſa raiſoy comptee. íi onc ne

ſe peuſt iſtenir de getter adonc Bng ſouſpir qui de doue

ſeur faict grant demôstrance. Et quant ſa royne ſouyt

ſi requist (z tant côiura ſe roy Edipus par ſes dieuy que

iſ ne ſuy ceſast point qui iſestoit(z par queſſe adueture

iſBít a ſa cited‘ ŒheGes/Aÿais ſoy cueur estoit ey ſi grât

effreâce que 1Ed?? tarda mouſt a reſpôdre a ſa íRoynez

car ſi grant dou eur ſuy auoit ſa paroſſe restraincte.

(I Œomment LEdipus compta a ſa royne ou iſ

auoit este nourry.

-, Donc cômenca EGipus a racôpter tout a

ſa royne/et comment ſe roy Voſipus dare

‘ 3-,- '.'
 .,3T cade ſauoit nourry a mouſt grant amour

et grant ſeigneurie/etcomment iſſuy fut

- dit uiſnauoitnuſdroitet ſheritai e/car
q ) g

ſe roy Voſipus ne ſuy appartenoit mye/(z côment iſ ſey

partit doſent (z triste/(i aſſa au tempſe ou íippoſo estoit

aoure our ouyz reſponce qui estoit ſoy ere et ſa mere.

Et iſſgy dist ciſſey aſſast a (TheGes et a ey orroit noue

ueſſes/(z tant aſſaydame que ie Bins au chasteſdepheſe

ou ſes ieuy nouueauſy Êstûÿctïç ſa occis ie ſe ro Eayus

ſans douGtâce qui fut Bostre ſire/mais nuſne ſieut qui

  

 



ce fist. Bors me remis a ſa Boye pour Benir a ceste cite

ou ie Bous ay prins a femme par ſe conſeiſde ceuſy de

ce royauſme.

([!Eomment ſa royneregarda auy pied; pour

ſauoir ſa certainete. '

íoant ſa royne ouyt ceste choſe eſſe fut mouſt doe

ſête(z mouſt triste/car ſe cueur ſuy diſoit que :IEdie

pus estoit ſoy fiſ; qui estoit ſoy mary/(z ſi auoit occis ſoy

pere. iſors commenca a pſourer/(z Edipus qui ey grant

douſeur estoit auſſi. Et ſa royne qui ne ſe afi’eura mye ſe

ſeua tantost de ſoy ſict et print Bne chandeſſe et reuint

au ſick/(z pour mieuſy ſcauoir ſaduenture ſors fist ſe roy

ſes piedz deſcouurir/ ſi ſapperceut et Bit tout cſerement

ſe pertuisqſes ſergens auoiêt faict ey ſa ieunefl'e. iſors

neut point de confort au roy ne ey ſa royne/car iſ; ſcae

uoient certainemet ſa Berite. Ra royne ſe demene(ë di‘st

que mouſt est mauſuaiſe ſa Bie. Dame faict ſe roy a a

roynede ceste aduâture neBousdeGue; mye troplpſaine

dre ne tant côme ie fais/car ma douſeur est mou tpſus

grie e/car ſes dieuy me hayent quät de ceste grât trie

st e ne mont faict demôstrance (z ſi nest myepar ce que

ie ne ſes aye Giey ſeruis. íiin idemenerêt teſſe douſeur.

Benzema") au matin ſe roy e ſeua (z ſey aſſa au tempſe

pour demener a douſeur (z p ouraç guerme'ta a ſa treſ

grant Bieiſſe e ui ey rant chetiuete estoit cheue.

([ŒômêtE ipus e creua ſes yeuſy par ënuy.I H2i royne glocaste nestoit mye coyeuſe et ce nestoit

pas merueiſſes/car Giey ſcauoitqde ſoy fiſ; auoit

Bâiii.



eſſe eu ſes enfâs. Que Bous diroie pſusd ſeur douſeur.

fie ro Edipus ſora tât que iſey perdit ſa Beue. íidôc

douG a ſa tristeſFe/car ſeslyfiſ Ethiocſes et Voſicenes ſe

deſpriſoient pour ſa Biei elſe et pour ſa miſere z et ſi ſe

gaGoyent. Be roy qui de ce auoit grant douſeur hayoit

ſa Bie/car iſdiſoit que oncques mais ſes dieuy nauoiêt

mis i hauſt homme a ſi grantBiſte. Jong iour aduint

que es deuy fiſ; furent deuant ſuyig ſuy dirent mouſt

de Biſſennies (z Biſſaines paroſes. i ſe ayra tant que

ey ſe² de pit iſſe creua ſes deuy yeuſy du chief(z ſes iecta

deuant es deuy fiſ;/(z iſz môterent deſſus a deuy pied;

et ſes deffouſſerent/et ſaiche; que ſe roy Edipus ne t

mye ioyeuſy. Et ſaiche; que ſes fiſ; ſe mirè't et aua ee

rent ey Bne foſſe ou iſmourut a mouſt grant douſeur et

a IËIIDÃ gfmfltzſthâtlfilctei- ‘ fut t f d ſi?

e a gra e ruc ioi en re es eu .
> . 1E ſa royne ñíoilis dis ie tant qſſeêiiouhſia

ÿ pas ſa grât douſeur iuſques ey ſa parfiy

. dontBous orre; Giey parſer. Quât ſe roy

- Edipus fut moztſes deuy fiſ; Ethiocſes

. ï" @Voſicenes têceret entre euſy deuygout

auoir ſe royauſme. íi auſtre choſe ne tendoit oren zoit

ſes hoirs fors q auoir ſauoir de ſeurs antecefl'eurs. !Ear

ſouuentfaduient aincois que ſe corpzs ſoit mort dieent ſes

am s es parens partons quaten ons nous ceu ui
ſey âofit en terre emportent mouſt petis partis o11G; ?u

rauoir. Ainſiefeirent Ethiocſes et Voſicenes. antoſi

cômenca mou t grant diſcord entre euſyzcar Ethiocſes

  



1

eritai e/mais Voſicenes qui estoit ſe maiſne ſu mô

stroit(z uy diſoit que d ſa partie de ſheritaige ne e deGe

uoit iecter. íiinſi fut ſi grât ſe maſtaſe't entre euſy quiſ

ey perdit ſa Bie ey ſa fiy.

([De paiy qſfut faicte être Voſicenes (z Ethiocſes.

Qurce ue ainſi ſe râcunerent ſes deuy freresſes

pſaiges(hommes de ſa terre arſerent enſemGſe et

Iindrent auy deuy freres/et ſes ſaſmerent mouſt due

remet dece que ſediſcordoiêt ainſi. Voſicenesſe²môstra

?ue par ſuy nestoit iſmye aïcois estoit ar ſoy frere qui

e Bouſoit arder de ſhonneur q ſeur oit demoure de

ſe² pere. 213gy eut de paroſſes dicteszey ſa fin ſes me

nerè't tant ſes arons quiſ ſaccorderêt quiſ; tiendroiêt

par anneesſa ſeigneurie (z ôneur/(ë deuiſerent (z dirent

par raiſoy que !Ethiocſes qui estoit ſaiſne auroit ſe pree

mier ſa couronne !Et ſi feroit ſerment(z feauſte ſur ſeurs

dieu deuant ſes Garonsduroyauſme que quant iſ au

roit n ay regne et tenu ſa ſei neurie que iſſa ſuiſſe

roit ſau tre a tenir a ſoy frere 'gs nuſſediſcordâce. !Et

e’demêtiersq ung regneroit ſautre ſep yroit e estrâges

terres pour ris (z hôneur côquerre. íiinſi fut a aiydee

uiſee entre es Garons ar ſes ancie’s hômesde a côtree.

Et ail?? ſe fiâcan cre ca Ethiocſes a tous ſäs auſcune

decep cez (z auſſi feist Poſiceneszmais ce quiſſuy côuee

noit partir ſuy tournoit mouſt a ?rant greuâce. ais

ainſi estoit ſa choſe diuiſee que iſ uy côuenoit ſai er ſa

côtree tât que ſänee fut paſſee. Et ainſi feroit ſoy frere.

Edipus. \.i.

?gi estoit premier diſoit que iſdeGuoit auoir ſhôneur de



([flomment Voſicenes ſe mist a ſa Boye pour

Buyder ſa terre.

- . -- - . Dôc ſe mist Voſicenesa ſa Boye tout are

. - -: medtoutes armeures (z fut môte ſur Bng

’ ' mouſt riche cheuaſſans pſus de compai

’ gnie. Maſſa BersBne grât fore mouſt

f ' -- grât ?ſſeure/Ër iſîêouGtoit mî’u tſa mae

ice de ereq ne e uyui po² occire o² a côuoiti ed tenirlïguçrſe royauſme ey paiy. íiiſi ch'euaucha Voſſ

cenes mouſt pêſifa triste (z ne ſcauoit qſſe part iſdeGuoit

tourner pour auoir auſcuy recept. (Tant aſſa Voſicenes

par forest (z par môtaignesqiſBit aBng chemiy qtoure

noit Bers ſa mer a deytre maiy/et ſe e merueiſſa mouſt

de ce quiſnauoit Beu ne Gourg ne cha eſ. !Beſſe nuict a

ſannuictier fut mouſt horriGſe pour ſair estoit mouſt

oGſcur iſentra iouyte ſa mer ey Bne grant forest/(z quât

iſy eut este Bne grât iece ſa mer cômenca a fremir (z ſe

ſeuaBnemouſtgrâttepeste(z roſſe pſuye cheoita mouſt

grât haGôdâce quiſſemGſoit toutes creatures deuffent

mourir (z no er/ tonnoires/Bens couroient quiſſëGſoit

quiſ afl'em ſaſſent ſesBnesau auſtres. Et ſes Gestes

ſau uaiäyes ours(z ſyons estoiêtſi eſGahis parmy ſa foe

rest que ' es neſcauoientqueſſepart fu r. Ainſi cheuau:

choit Voſicenes a mouſt grantmaſai e/car iſne ſcauoit

que faire(z côpſaignoit mouſtſonguemêt ſa meſchâcete.

!Et quât ce BintBers mynuict que ſeBent ç ſa pſuye ſa

coyfere't Bng petit(z ſair fust eſcſarcy Voſicenes choiſit

Bug petit ſes ſaſſes au roy darges.
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(Iſſu roy íidraſcus qui y fut et pourquoy iſ

tint Grece.

Qrs e ceſſe cite auoit Bng roy qui auoit nom

íidraf9 mouſt preudhôme (z mouſtſaige(z nestoit

point de ſa ignee ne de ſa Baſue des auſtres roys qdee

uant ſuy regnerent aincoys fut nay de ſiſſe de Êicione

fiſ; du ro !Ehaſo . Et pour ſe grant ſens qíidraſcus

auoit ey a ieuneſſe ſeſſirêt ceuſy dar es a roy (z ey feie
rent roy detoute (Grece. Eeſuy roy estgoitmouſt preu (z

tit Giey iusticez(z ſi eutdeuy Geſſes fiſſes qui pſus Ge es

ne stirent Beues ne trouuees. Rune eut nom íirgiſa et

ſauſtre Deiphiſe. 13e ro nauoit nuſhoir maſſe/dont iſ

auoit mouſt grantduei zmais iſpëſoit queparJ'es fiſſes

pourroit iſ auoir ſignee. Et noy pourtant ce uy trou

Gſoit ſoy couraige q iſauoit Beue Bne aduiſioy ey dore

mantqueBng ſangſier (z Bng ſyoy ſeroient ſes gendres

(zauroient ſes deuy fiſſes que tant iſauoit aymees. De

ceste choſe ſe merueiſſoit mouſt ſe roy íidraſcus mouſt

durement et ey estoit mouſt grant effroy.

([IEomment Vo icenes dormit es arches des

faſſes du roy íidraſcus.

z Qſicenesq auoit apperceu ſa court a ceſe

. ‘ ſu roy en eut mouſt grât io e/car mouſt

est’dit deGatu de ſa grat te’peste quiſauoit

' eue. Et tant erra quiſBint ei) ſa Biſſe ou

' toute ſa gêt e oit couchee. Si cheuaucha

tant ue iſBint deuant ſa aſſe du roy qui estoit mouſt

de Ge e facoy. íi ſentree deuant y eut deËy grans ars

.u.
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Bouſtes Bng porchet ou ſes pſaitz du roy e oiêt tenu;:

Voſicenes ſe trait dedans/car iſne Beit ai eurs ſoy re

paire. Êi deſce’dit de deſſus ſoy cheuaſqui auoit maſſe

nuict ſouffertezíiinſi fut poſicenes heGerge Giet) prist

meiſſeure aduanture ſe eſſe ſuy fust aduenue. Êi come

menca mouſt fort a ſommeiſſer/car iſ estoit mouſt ſas (z

tenoit touſiours ſoy cheuaſpar ſa reſne quiſauoit mis

ey ſoy Gras pour ce quiſne ſe meust.

([Eôment Thideus fiſ; au roy d !Eaſcidoyne

Bint ou Voſicenes estoit par cas dauenture.

!le que Voſicenes estoit teſſe maniere et auait

auecques ſa douſeur ouG ie pour ce quiſestoit ene

dormy/Bng auſtre cheuaſierBint iſſec parteſſe aduane

ture quiſauoit a force deguerpie ſa côtree. iſe cheuaſier

auoit nom Œhideusq mouſt estoit preuy hardy (z cour

tois et ſaige et estoit fiſ au roy de lJZaſcidoyne. Eeſuy

(Thideus auoitdeuy fi ; dôt ſung eut nom flÿenaſipus

et ſauſtre ABeſages dont iſoccist ne ſcay ſequeſ. Et ſes

auſtresdyent que ce fut Bngfſiey oncſe/par ceste aduene

ture auoit ſThideus Buyde a contree a ſoy Royauſme

(z aſſoit côme eyiſſe ei) duierſes contrees. De es cheua

ſiers ne de ſeurs proueſſes ne ſe taist mye ſhi oire ain;

coys ey orre; quant temps ſera. flïeſſe nuict meſmesque

Bous aue; ouy eut (Thideus cheuauche parmy ſa forest

tout arme et eut ſouffert mouſt grant douſeur et mouſt

grant peine tant que par ſalſauſt de ſa grant tempeste

2ère par ſa ſongue Boye q iſauoit tenueztout ainſi côme

hideusBint ey ſa cite de íſarges iſſe mist ey ſa ſarge
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ruezmais taſët de dormir ſe destreignoit tant quiſBint

deuant ſa ſaſſe du Roy ou Voſicenes auoit pris heGere

erie ſans nuſſe côpaignie fors ſoy cheuaſ(z ſes armes.

hideus ey teſſe destrefl'e Bint auy Bouſtes deſcêdit

de ſoy cheuaſqui Bouſut ſeâs mettre (z ſu me mes pour

herGerger. Be destrier de Voſicenes qui entit ſeffroyde

ſauſtre cheuaſtira a ſuy ſoy fraiy et grata et hennyt ſi

duremè’t que Voſicenes ey ut tout effroye/tâtost ſaiſſit

ſus Voſicenes qui Beit ſe c euaſet ſe cheuaſier arme de

toutes armes. Ëi monta tâtost deſſus ſoy cheuaſaffi

ui ne fust deceuzç tantost demanda a ſrL'hideus (z di /

ire cheuaſier qui estes Bous et que quere; Bous? Et

ſThideus reſpôdit mouſt ſimpſement que ſa forte nuict

ſuy auoit amenee par aduêture. Voſicenes ſuy ditſi que

ſa ne herGergeroitiſm e(z qſaſſast aiſſeurs hoste ſârre/

car iſ estoit premier enu ſi ne Bouſoit ſouffrir. hi

deus uy reſpôdit que iſſuy diſoit mouſt grant Biſe’nie

cë qui ſuy ſemGſeroit quiſneust point de heritaige/ne ne

ſe humiſioit m . Voſicenes aicoysdist quiſny herGere

eroit point. hideus ui Giey Beit que rie’s ny Bauſî

roit ſoy humiſier ne Ge e paroſſe? ſuy dist que puis q

ſuy conuenoit monstrer ſa force ui ſe comGatroit a ſuy

auant quiſneust ſa part au her ergaige. Êaiche; que

pour petit commenca ſa Gataiſſe/ſThideus cômenca qui

fut ſaige (zBertueuſy/tanto ny eut pſus datente/Voe

ſicenes fut yfl'udu porche (zi ;Groche’t des eſperons ſung

Bers ſauſtre (z ſentrerc’contrerent ſung ſautre(z fraperet

ſur ſeurs eſcus(z Griſerent ſeursſancemAËlstcommenca

.1”.



ſa Gataiſſe a grät effroy a grâs coups deſpee uiſ ſen

tredonnoyent. iEe roy íidraſcus qui giſoit ey ſes c ame

Gres ſeſueiſſa pour ſa noyſe/(z côme pſus ſentendit pſus

ſuy Binta grant meruei e ue ce pouoit estre. Bors ape

peſſa ſes chamGeſſans et ſe eua a mouſt grant haste et

ſeur enuoya Beoir qui cestoye't qui ſi grant noyſe demez

noiêt. EtBng ſergent ſuy dist qui ſa estoit que cestoie’t

deuy cheuaſiers/mais iſne cognoiſſoit ne ſung ne ſaur

tre. !ſe roy íidrafcus auaſſa ſes degre; pour ſcauoir qui

cestoit/(z auecques pſuſieurs de ſa meſgnie qui portoye’t

faſſot; ardans. Be roy íidraſcus Beit ſes deuy cheua

t’iers qui ſe comGatoyët(z ſe penoyentde euſy occire tant

quiſ pouoient/iſeut grant merueiſſe dont iſ; Benoient

a ce e heure (z qui iſ estoyent. Bors parſa ſe ro a euſy

et ſeur dist quiſ; ceſſafl'ent de comGatre et ui ;diſſent

ueſſe aduenture ſes auoit amenez pour cô atre a ceſſe

genre. Et(Thideus qui mouſt estoit courtois tâtost quiſ

entendit ſe ro ſailſa ſoy compaignoy et Bint a ſuy et

Voſicenes auſſi.

([Œôme’t ſe roy ſes enuoya ey ſes ſaſſes (z ſeur

demanda pourquo iſ;ſecomGatoyent.

-. iE roy íi raſcus qui mouſt estoitpſaiy de

ï -. grât mïſure print tâtost ſes eſpees pour

- . ce que p us ne ſe feiſſentmaſ. Et ſors dist

uiſ; eypſoictoient maſſemêt quât a ceſſe

' Heure pourchast'oient ſeur mort/mais fuſe

  

ſent ey aiy iuſques au matiy que ſe io² fust Benu (z qui

ſuy eu ent dit qui iſ; estoiêt(z de queſſe contree/(z pour

  



.quoy iſ; auoie’t entre euſ deuy Gataiſſes/(z ſeur ſignee

Bouſoit iſſcauoir. EtT ideus dtitst qſestoit fiſ; au roy

de íEaſcidoineq Qmites fut appe e. Et ſors ſuy côpta

ſa choſe pourquoy iſauoit guerpieſa terre (z comment iſ

estoitBenu par ſa nuict ui estoit oGſcure(z noire. íipres

dist Voſicenes ie ſuis fi ga ſaroyne J1ocastezmais iſeut

honte (z Bergongne de n mer ſoy pere pource que ſe roy

Edipus estoit ſoi) pere (z ſoy rere. Æeroy íidraſcus ſca

uoit Giey ceste affaire/(z Vo icenes ey auoitBergongne/

(zdist que de ſon ſignage ne deGuoit iſpoint auoir hôte.

Et puis ſeur dist que de ſung et de ſautre cognoiſſoit iſ

Giey ſe ſignaige/(z quiſ; estoyêt tous deuy mouſt hauſ

hommes (z mouſt gentiſ;/tantost ſes fist deſarmer (:(fi

peſer ſes cheuauſy/(r puis ſes enuoya ey ſes ſaſſes(z eur

fist apporter deuy manteauſy.

([Œomment ſe ro lidraſcus enuoya pour ſes

fiſſes ey ſes cham res.

Qſicenes estoit mouſt Geau(z grant (z Giey fourny

:Qde me’Gres/(z Thideus estoit me’Gru (z Gieyôfourny

p ſes pis (z mieuſy fourny de mêGres. Be roy 2l raſcus

qui ſes regarda es ſoua mouſt ey ſoy cueur (z priſa. Et

tantost fist apporter Biandes agit) quiſz mengea ent/

car Giey ſcauoit quiſ; auoient e e ſa nuict ma aiſe.

Jſ; mengerent et Geurent enſemGſe/car iſ; estoient ia

accorde; par ſa priere íidraſcus /et puis fut entre euſy

deuy ſi grant ſa compaignie que Bous pourre; ou r cy

apres. Quant iſ; eurent Geu (z menge Voſicenes (z hie

deus Geurêt deucît ſe roy íidraſcus qui mlotuſt ſeur porta

.uu.

 



grant hôneur. !ſes napes furent ostees (z ſe roy manda

ſes deuy fiſſes po² Beoir ſes deuy cheuaſiers estrâges.

!ſes damoyſeſſes firent ſecommandementde ſeur pere (z

Bindrent es chamGres au !Roy pſus Gſanches ue noif.

Des cheuaſiers ſe ſeuerent encontre ſes damoy eſſes qui

ſes cheuaſiers ne cognoifl'oiêt ey rougirêt/ainſi ey dou

Gſa ſeur Geauſte. -

(LŒE-ment ſe ro lidraſcus ſe pourpenſa ue a

ſes deuy cheua 1ers iſdôneroit ſes deuy 'ſſes

qui mouſt estoyent hauſy hommes.

T tandis quiſ; fentreregardoyè’t(z parſoiêt ainſi

&enſemGſe/ſeroy common aſes ſict; a faire/(z puis

ſes fist aſſer coucher pour ſa grant eine uiſ; auo ent

eue. Bors ſe partirent ſes damoyſe es/(z e roy me mes

ſe coucha et ne ſendormit pas tantost/ ains penſa et rer

penſa comme preudhomme et ſaige quiſestoit/que a ſes

deuy Garons donneroit ſes deuy fiſſes ey mariage/car

Giet) ſuy ſemGſoyent Baiſſans preuy. Ey ceste penſee

ſendormit ſe roy iuſques a ſen emaiy au matiy/et ſors

Bint ceste aduiſio queBousaue; ouye arriere. Quant

Bint au ſoir iſaſ a a ſes dieuy autempſe pour faire ſa

oraiſoy et ſa demande pour ouyr reſponce de ceste choſâ

p ſes dieuy. Et iſ; dirêt que iſregardast esdeuy eſcus

ſiſ Berroit ſes deuy Gestes que ſaduiſioy ſuy auoit dee

m stree. :Et quât ſe roy íidraſcus fut ſeur de ceste choſe

ou iſauoit creance ſi ey eut mouſt grant iaye. !Et ſors

reuint auy cheuaſiers qui ia estoient ſeue; (z aſſoient au

tempſe pour adorer. !ſe roy meſmes ſes y conuoya par



courtoiſie. !Et quât iſ; eurent adore ſeſoy ſeur coustume

iſ; ſey ſſirent du tempſe (z ſet) Bindrentauecques ſe roy.

ey fes ſaſſes ou ſes taGſes furêt miſes po²mêger. íipres

menger ſe roy ſes mena ey ſes chamGres(z parſa a euſy

mouſt ſonguement et dist que iſ; estoient daage/et ſe iſ

ſeur pſaiſoit iſ ſeur dôneroit ſes deuy ſitſes/(z auecques

eſſes ſa moytie de ſoy royauſme/et apres ſa mort tout/

car iſestoit mouſt ancieÎ) hommea Bouſoit ey paiy Bſer

ſa Bie/et iſ; estoient ieunes Gacheſiers/(z pourroient Bi'e

goreuſemêt tenir ſoy royauſme(z maintenir/(z iſſe pour

roit deduire et) Gois et ey riuiere/car iſne Bouſoit mais

auſtre choſe faire.

(I Œôment @hideus reſpôdit au roy íidraſcus.

. .. - (hideus qui mouſt futBaiſſant reſpondit

> z. jË premierauroyíidraſcus (z dist/Être ce ne

-ſ’ > :Ii refuſe ie mye que ie orendroitdemoy ſune

_ :'-}Ë ne preigne/(z moycôpaignoy iſſuy pſaist

ñ- - - - preigne ſautre/et preigne a a deuiſe ceſſe

que mieuſyiſaymera.EtVoſicenesdistquemouſt Gi

ceste choſe ſuy aggree/(z dist quiſ prêdroit íirgiſa ſai?

nee/(z (Thideus deuotement ſuy octroya (z dist quiſprene

droit Deiphiſe ſa mai!nee qui estoit ſa pſus Geſſe.

(L!Eomment Vo icenes et Thideus dirent au

royque mouſt ſeur pſaiſoitce que ſe roy ſeur die

ſoit a faire.

Dant ſe roy íidraſcus ſceut ſa Boſûte de ſesdeuy

Garons iſmâda tous ſes princes de ſoy royauſme

pource que iſ; fuſſent a ceſſe aſſemGſee. Et quantiſ; fu

Edipus. DJ.

  

  



rent Benus iſdôna auy deuy Garôs ſes deu fiſſes dee

uant tout ſe Gernaige. iſa nouueſſe fut tâto eſpandue

parmy toute ſa côtree q ſe roy íidraſcus auoit mariees

ſes deuy fiſſes @dônees a deuy hau Garons de mouſt

grât ſignaige. Ëſſufig a TheGes ey e ſa nouueſſe aſſee

a Ethiocſes ſe frere e Voſicenes/a qui eſſe ne t pas

ôeſſe/(z a ſa ſeur/ (z a tous ſes auſtres dont ſes p uſieurs

feirent mouſt grant ioye/car iſ; a moient mieuſy ;Doe

ſicenes que Ethiocſes/car !Ethioc es ſeur estoitd mauſe

uaiſe maniere.

(l: ilômèè't Ethiocſes fut doſêt du mariage/car

iſ ſcauoit Giey que iſpourroit dômaige auoir.

1E ce mariagene fut pasioyeuſy !Ethiocſes/

:Ocar iſ ſcauoit Giey (zap erceut quiſſeroit e19

dommaige (z ey trauai /car ſe roy íidraſcus

estoit de grant ſeigneurie ui auoit a ſoy frere dônee ſa

fiſſe. Et pour ceste choſei manda tous ſes Garons de

ſoy royauſme pour querre côſeiſcômêt iſpourroit cheuir

de cest affaire. Kes Garons entendirent Giet) que ſe roy

nauoit taſêt de tenir ſa côuenâce qui estoit diuiſee entre

ſuy @ſoy frere. Si ſuy conſeiſſerent ſes Garons quiſne

demeurast m e ne quist ſecours a ſes amys (z fermast

ſa Biſſe qui iey ſuy pouoit auoir Geſoing ſiſaduenoit

choſe que ſon frere ſuy Bouſſistmouuoir guerre. Ethio

cſes distqainſi ſe Bouſoit. Ethiocſes estoit mouſt Geau

cheuaſierde corps (zde memGres (z pſeiy de grât prouefl'e/

ſe iſBouſſist faire raiſoy droicture nuſne ſceust ey ſuy

que Gſaſmer/'îflſauoit meſgnie gêtiſſe(z noGſe teſſe côme

 



au roy conuenoit. íiinſi comme Bous orre; aſſa tant ſa

choſe que ſa ſiy de ſa approcha et ſe terme de ſa conue

nâce q deGuoit estre erme (z estaGſe être ſes deu freres/

!Et Ethiocſes ne ſa eura mye/ains print côſei premier

remêt a ſes Garons ue ſe ſop frere repairoit a ſuy pour

ſhonneur requerrei ſe feroit occire /et Giey di deuant

tous q iamais ne ſeroit aiſe iuſques a ce que oſicenes

auroit ſa Bie perdue. Jlſy eust deuy qui ſe Gſaſmoient

mouſt de ceste Geſon ne (z de ceste paroſſe/(z teſ ey y eut

ui ſe ſouoient/car i? Beoient que ſa fiy de ce e trahye

ſon Biendroit a ma e aduenture.

([Œôme’t Poſicenesdist au ro qau chiefde ſay

quiſyroit a ŒheGes pour ſoy ôneur requerre.

3 Qſicenes ne ſedônoit de ce garde ains dee

' ſiroit mouſt ſe terme ue iſfust ey ſhôneur

(z ey ſa ſeigneurie ai i côme auoit este ſoy

'. frere/(z pour ce quist conſeiſau ro íidrae

ſcus (z ſuy dist que iſyroit a (The es pour

ſoy honneur requerre a ſoy frere/car mouſt estoit doſent

qiſey estoitdutout party/car iſey auoit ſouffertmaine

tes peines(z maint trauaiſ. Quâi ſe roy Zidraſcus ouyt

ainſi parſer !Doſicenes iſſuy dist que par conſeiſnyroit

iſpas/car ſoy rere ſestoit pourpe’ce de ſuy maſfaire par

enuie/(z tanto ſe feist occire/mais ſe iſ ouſoit croire iſ

enuoſyroit premieremêtBng meſſagier quiſfceust l$015

ſouna ſement parſer et par ceſuy pourroit iſſcauoirlde

ſon frere ſe couraigezcar iſ ne pourroit estreqſe M519

cſes penſoit maſne Biſennie quiſney filgïlzmeffaôm

.11.

  



demonstrance. !Le conſeiſdôna íidraſcus deuant Thi

deus (z deuant maint; auſtres. íiuſcuns commencerent

adire que foſſeroit qui roit au meſſaige/car Gie pouoit

iſſcauoir que a peine aifl'eroit Ethiocſes ſe re gne (z ſa

couronne pour aſſer ei) estranges terres.

(I !Comment (Thideus dist deuant ſe roy (z ſes

Garôs qiſ roitey meſſaige (z diroit a Ethiocſes

que a ſoy ere y rendit ſa terre ſi côme iſ estoit

conuenant.

. - Dât Thideus ouyt ce qui estoit hardy de

' '' '. cue² (zde couraige(zde parſer ſaige(z ame

_ -x ſuraGſe iſdist deuant ſe roy @deuant tous

" ſes auſtres Garons q iſ roit meſſaige/
-- > - et diroit au ro fithioclïes de heGes que

a ſoy frere rendit ſa terre icommeiſestoit conuenant

et droit/et iſ ſe Bouſoit nyer iſ ſeroit rest de ſe prouuer

ey ſa court contre Bng cheuaſier ar goy corps (z par ſes

armes. Voſicenes reſpondit a hi eus que iſ nyroit

mye/car iſBouſoit que auſtre naſſast a Ethiocſes fors

que ſuy pour chaſâger ſoy heritaige/(z ſors dist au Roy

que congie ſuy donnast (z que iſne Bouſoit ſus demou

rer. (Thideus qui ſaymoit de grât amour u dist/Geau

  

- douſyamyBo9nyreâm e/carBostrefreree feſadepue

taire. Êi crois Gier) c Bous feroit occire pour conuoy

tife dauoir ſe ro auſme/mais ie iray et Bous demour /

et ie feray mou Giey ſe meſſaige. iſe ro ſe ſoua mou

(z tant ſuy diſt queVoſicenes ne ſe parti . Et ſThideus

fe appareiſſa de toutes ſesarmes/(z ſe roy íidraſcus ſuy



pria mouſt queiſfist oy meſſaige ſi courtoiſement quiſ

ney fust repris de nu e Biſennie/Et ſThideus reſpodit

au roy uiſney douGtast mie et quiſſe feroit Giey ſanscouardicſe.

([Œomment @hideus tout arme ſur ſoy riche

destrier e mist a ſa Boye. '

ant ſu fut amene ſoy riche cheuaſz(z iſfut

Happarei e comme preuy cheuaſier de toutes

ſes armes. Ëimontadeuât ſe roy Adraſcus

pour aſſer ey TheGes pour aſſer ey meſſaige et tantost

print côgie a Deiphiſe ſa f’e‘me et ſa femme ey fut mouſt

eſGaye (z eydouGtance pource queſſe auoit ou nouueſſes

de ſa conuenance dont nuſne cuydoit qëiſ e deust estre

tenue/(z pour ce pſoura eſſe mouſt pour hideus car eſſe

naymoit riens tant/ſi estoit forment eſpouentee.

([!Eômêt (Thideus entra ey ſa cite de ſTheGes.

(hideus ſe courtoys erra tât quiſBint a TheGes.

'UJlſdeſcêditdehors ſa Biſſe eyBng preBerdoyant

ſe; ſa cite qui e oit mouſt noGſement aſſiſe et herGergee

de noGſes mai ons (z de riches faſſes/(z Beit ſes tours du

Roy q&to ' ſeuees hauſt Bers ſe cieſ. Si pſeust mouſt

fort a hi eus (z dist ey ſuy meſmes/the Voſicenes Geau

treſdouſ amy (z chier compaignoy comme ie eroye fort

ioyeuſy ſi tu rauois to heritaige /et tu eu es de ceste

cite ſei neur. '31e Bouſgraye que tu ſceu es côment moy

cueur e Bouſdroit ainsque ſa fiy Biengne. Bors entra

ey ſa Biſſe(z ſa BeitGien peupſeede cheuaſiers/dedames

et de Gourgeois et dauſtres gens menues.

Diff.
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(DEôment ſThideus entra ey ſa cite (z demâda

ou iſtrouueroit ſe roy Ethiocſes.

lÿideus qui fut entre dedâs ſa Biſſe cheuau

Tchatoute ſa maistreſſe ruez(zBeit cheuaſiers

ester deuant Bng tempſe/(z ſeur demanda ou

ſe ro Ethiocſes estoit/Et iſz ſui dirent que iſestoit ep

ſes fäſſes. «SI-hideus aſſa tât qſBit a ſa porte du chafſieſ

du roy/ſi entra dedans ſans deſce'dre/(z deſcendit a ene

treed ſa ſaſſez(z ſaiſſa ſoy cheuaſcoy deſſouGzBngarGre

par ſa reſne attacheez(zBint dedans ſa ſaſſe du roy tout

arme. Et e oit ſe Roy entour ſa taGſe a tout ſa cheua

ſerie. (Thi eus fut mouſt regarde a merueiſſes pource

qc estoit aiſi Benu arme deuât ſe roy ſe hauſGert Bestu.

!ſes cheuaſiers ſe eſmerueiſſerent mouſt et dirent entre

euſy quiſestoit meſſagier (z qſdiroit de teſſes nouueſſes

dont iſ; ſeroient doſens oulioyeuſy.

([Œomment @hideus parſa au roy (z ſuy dist

quiſestoit meſſagier a ſop frere.

T quât ſe roy Beit @hideus et) teſſe maniere Bee

&nir deuant ſuy ſaiche; quiſne ſuy pſeust mye/car

iſ’pêſoit Giey quiſſuy diroit teſſes nouueſſes quiſne ſuy

p airoitm e. (Thideus aſſatant ‘ſBintdeuers ſe royz
ſi ſe faſua auſtement ſuy a ſa meſlëiie comme courtoys

et ſaige. iſes auſcuns diſent que hideus aſſa tout a

cheuaſou ſe roy ſe ſeoit au me’ er/mais iſme ſie’Gſe uiſ

ne ſe fist pas/car ſe ſie’GſeroitBi enie ſz couardiſezn hi

deus nauoit nuſſesd ſes taiches/car iſestoit pſus coure

toys a pſus hardy que nuſqui fust au royauſmede hon



rie. Jſdist au Roy quât iſeut ſaſue que iſestoit mefe

ſagier de Poſicenes ſoy frere a ſuy ſauoit enuoye par

grant amytie.

([flomment (Thideus deuant ſe roy compte

ſoy meſſaige.

. - - - W_ Qy faict (Thideusentensamoy et toy et

. _ ta meſgnie (z ſaiches que ce que ie te diray

- - fj; ne te doit deſpſaire ſe tu Beuſy rai oy en

' j têdre. Jlſaduint choſe que apres a mort

' . ' de toy pere ſi côme iay ouy compter(zdire

que tu feis concordance a toy frere ey teſſe maniere que

par ânees deGuez ſa terre tenir (z gouuerner ſung apres

ſautrezlEt de tenir paiy feis tu fiance (z ſi ey donnas

Gons pſeiges de tes arons q ie Boy cy entour toy pour
z

auoir meiſſeure ſentencezet de ce ſero ent iſ; te moing;

au Geſoingſicommeiecríyzmaisie ueiſque esdieuy

  

ſaichent que ce ny ait me ier. 2R0 Voſicenes toy frere

pour ce a toy menuoye (z i te man e par moy quetu ſuy

rondes ceste cite et ſa couronne ainſi cômetu ſas encon

uenât ſur ta ſoyauſte(z ur ta fiâce/ (z ſi tey Ba ei) auſtre

cdtree pour aduêtures rre ainſi côme iſifistz (l ſaichesq

ſetu ne ſe fais tu meſpre ras Bers ſuy (z ers ſes dieuy]

a ſache;qpour Bng CB estre hors du regne ne ſuy doi s

tu pas ta foy mêtir. t ſe tu Bouſoyes ceste fiance treſe

paſſer ne ſe ſouffreroyêt mye ſes hauſy Garôsde ſa terre

que tous eg furent hostaige;. !Bt pour ce me ſeGſe iſque

tu ſuy doi s douſcement tenir ſes conuenances (z que tu

tattrempes Bers ſuy et y ayes paiy et coſëcorlde ey dieu

.iiit.



enſuyuant/car mouſt ſeroit grant Biſennie au Roy de

mentir pour nuſ affaire.

([Œômêt ſe roy Ethiocſes re pondit a lThideus.

!Dant !Ethiocſes ouyt ain iparſer (Thideus iſ fut

mouſt yre eyæa couraige/mais ney feist nuſſeme

Gſant/ainsdist a hideus par couuert couraigezBeau

ſire cheuaſier iey ſcay ſansdouGtance que richehomme

est moi) frere/ oncques ſi riches hommes ne furent mes

anteceſſeurs/et ſache; que ie en a mouſt grant ioye/car

iſa tât a faire des auſtres richeſſes @des auſtres affai

res que ſe oy priſoit ce quiſey auroit ey ce regne ce ſeroit

mouſt grant choſe. Mais dictes ſu de par moy quiſſe

tie’gne ey paiy ſi fera courtoyſie/ (z uy dictes quiſdeuee

roit estre mouſt ioyeuſy ſi pardeca ie me pouoye guarir

pour auoir ſecours (z ayde/car iſest moy frere. Ëi ſeroit

a ſuy grant honte (z grât ſaydure ſe estoit riche (z mauſ

uais/(z ie estoye poure (z Geſongneuy. Êoit paiy deſa

(zfe deduyſe auecques ſa femme quiſa prin e nouueſſe

ment qui tant est aduenant et Geſſe. Et auec ce eſſe est

fiſſe de ſi hauſt homme et ſi richement nourrye que eſſe

ne ourroit ſouffrir ſa pauurete de ce regne ne ſa rant

deſgreſſe/ Et ſur tout ce ſe eſſe y Benoit eſſe Bou roit

tencer a nostre mere et a no; ſeurs.

(Lily parſedes paroſſes entre ſe Roy (z ſe meſ

ſaiger (Thideus.
GTquant (Thideus ouyt ainſi parſer !Ethiocſes iſ

entendit Giey ſa feſônieçz ſa decepuance/(z tantost

reſpondit (edit !Roy tu es maſ conſeiſſe de ceste affaire.



Êaiches Giey que ce ne pourroit estre ei) nuſſe maniere

que ainſi tu teniſſes ey paiy ſa cite /aincois ey Berras

mouuoir teſſe guerre dont tu auras mouſt grant dome

mai e. !Et ſi te deGuera mouſt greuer quant tu Berras

?ue e roy íidraſcus ſe meſſera de cest affaire qui tous

es Garons de (Grece emmenera ſur toy (z ey ta terre. Et

ey Berras a tes ennemys mener teſ; proyes/\r ſes murs

de ſa cite enuironner tout entour de hauſy Garons. Et

a droicte force feront par ſeurs angins aGatre(z confone

dre tout. íEt ſors ſaches roy ſera amêde ayſiGſe a prê

dre/ſaiches qui ſe te conuiendra faire/et ſi auras perdu

tes hommesdont ce ſera mouſt grantdommaige/mouſt

ores Bauſdroit myeuy q tu ren iſſes a toy frere ſoy her

ritage que tu ſuy doiG; rendre ar droit. Be roy reſpon

dita (Thideus que tant cômei pourroit tenir ne ſe rene

droit pour menaces ne pour priere nuſſuy ſceut faire.

Mais ſaiſſe Bostre paroſſe atant ere; que ſaige/cari

ia pour nu e riens ne ſairroye. T i eus eut de ce grât

yre @dist tantost au roy/Roy ſaiches Giey que Goy cone '

ſeiſne Beuſy croire/ie te ſemôs de ta foy que tu ſa tiene

gnes a toy frere ainſi comme tu ſas romis par deuant

tous ſes Garons/car ſay est paſſe et e terme ue ſa cou

ronne tu doiGs ius mettrez (a tu ſuy doiGs ren re ſa coue

ronne et ſa terre/et ſitu ne ſe fais ſaiches que maſtey

Biendra ſi grant que ſe tous ſes murs estoient faict; de

fer ou dacier gui ſont et) ceste Biſſe ſi ſeroient iſ; acrae

uante; et fon us ar force maſgre toy et toy pouuoir.

De ce eut Ethioc es mouſt grant ire/(z reſpondit mouſt

Edipus. EJ'.



 

fieremêt au meſſ'agier/!Eheuaſier tu as parſe foſſement

ie ne te tiens mye a ſaige. Jlentens Giey a tes paroſſes

qœcuë ui ta icy enuoye ne Bouſoit gueres eypſoicterde ſa ecſongne par toy ny par auſtre/mais dis ſuy de

par moy que ce que iay nait iſnuſſe fiâce/ne iamais

nuſne me par e de conuenâce de par ſuy que iamais et)

ſa Bie ne tiendra pſeiy pied de ma terre tant côme iaye

pouuoir de medeffEdre/ZiinsBerray qui ſur may Bien

dra et qui mes murs aGatra.

([!Eomment Thideus deffia ſe roy (zdista ſes

honänes (z ſemont ſeur ſerment quiſ; Biennent

ey rece.

- - !Dani (Thideus ou tainſi parſer ſe roy

; ' '- 'Tr ſceut Giey ſſu deſiouuroit ſd couraige/

ſ (z po² ce digg! iſ/ oy ie te deffie de par toy

. frere/que oy nediemyequeiemeſpargne

- --' - - d moy meſſaige. Qr te hastes dtes murs

renforcer et de hauſcer et querre a de. Bors nedistlyſus

mot auroy ains ſe tourna deuât es Garons qui es ans

ſe ſeoient et tenoient ſeurs chieſ; emGronche;/car iſ; ſca

uoient Giey que ſes paroſſes tourneroient a grant done

ſeur au roy de The es/car iſ; noſoiêt de riey courroucer

ſe roy ne contredire/car iſestoit ey grât ire. Seigneurs

faict (Thideus au Garons or oue; entendre comment

Bostre ſire ſe roy e pariure p ainement qui a ſoy frere

ne Beu trendre ſa droicture ne conuenâce tenir. !Et cest

amors a tenir ſhonneur (z ſa ſeigneurie/mais encores ey

pourre; auoir honte et dommaige/Bous Boye; Giet) que

  



ie ne ſuy puis pſus faire. Mais ie Bous ſemôs tous par

Poſicenes ſi comme Bous estes (z côme a ſoy ſu deGue;

estre que Bo9 a ſuy Biëne; ey (Brece(z ſi ſuy ay e; côme

BousdeGue; a maintenir ſa ſeigneurie enuers fop frere

Êa grant tort ſuy touſſist ſa terre. Et ſaiche; qui a ſuy

iendra pour ſuy a der de fa ſeigneurie/et ſaiſſera ſoy

manoir qui ſuy ren ra au douGſe/et mey mect ey pſei e

(z en hoste/Et auec toutceiſdônera or a argêt a to9 ceu y

qui a ſufly Bie'dront tant q iamais ne ſerôt pauures.

[I ôment ſe ro enuo a ſoy meſſaigier apres

!Thideus pour uy to ir ſa Bie.

!Dât ſe meſſaigier eut dit/nuſ; des cheuaſiers que

Qiſſecestoient nedirent mot par foy ne par ſerment

quiſ; euſſent faict que nuſſuy aſſast ayder ainſi comme

iſ; deGuoient. ſThideus ey fut mouſt eſmerueiſſe et ne

ſceut ue dire/ains ſe tourna ſans côgie pre’dre au roy
ne a ſges cheuaſiers. iÊorsBint a ſoy destrier ſi monta (z

iſestoit ia Beſpres/(z ſaiche; que oncqs ſe roy ne ſe pria

de demourer ne Geau ſemGſant ne ſuy monstra ne fist et

a ſuy ney chaſut gueres/ains ſey tourna ſa grant eſpee

poi nât ey ſa maiy(z yſſit hors de ſa Biſſe parmy ſa rue

de a maistreſſe porte et tourna ſoy chemiy Bers Grece.

!ſes cheuaſiers qui estoiêt renfge; auec ſe roy ey ſa ſ'aſſe

parſerent entre euſ (zconſei erent (Z dirent que mouſt

auoit eu Voſicenes goy meſſaigier et hardy et Giey pare

ſât qui ſäy eaſt faict droicture. Be roy Ethiocſes a qui

ſes paro esp us greuoient ap eſſa o conne aGſe(zde

ſes cheuaſiers Bne partie et ſi eur dist?qrËce ſuy cheua

.u.
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ſier ſuy a dirt grant däſhôneur deuant tous ſes Garons/

d ie et menace ey te e maniere quiſne deust. Qr tost

di iſa ſoy cônestaGſe ſuyue; ſe tost (z mene; tant dema

meſgnie des pſus hardis auec Bous qſne Bo9 eſchap e

myeçz garde; qBous ne ſe ramene; mye/ains ſuy to e;

ſa Bie/mais-par ſes dieuy ep qui ie croy iamais ne au

re; ſiâce et) mo ne retour. !Eiſ; tournêt tâtost our euſy

armer a ſeurs Ëosteſ; pour môter tâtost es deſçriers.

([Eamment ſe connestaGſe ſe emGuſcha et ſa

cheuaſerie.

Dant iſ; fure’t mont (z arme; iſ; ſey yſſirent par

Bnepoternede ſa Bi e(z furent cinquâte tous ene

ſemGſe. Bors ſe adreſſerent par Bne auſtre Bo e que ſe

meſſaigier naſoit myeq aſſoit tout ſouefſemG eure por

ſoy cheuaſdont i'ſ edouGtoit pour ſe ſong Boyage. !ſes

cheuaſiers qui ſe uiuoiêt ſuy Bindrent au deuant(ztät

ſe graſſerent quiſ; furent a ſencontre de ſa forest ſeſo ſa

m taigne ou ſa maſſe feste ſouſoit estre. iſa auoit ng

treſpas mouſt fort q ne pouoit estre eſcheue/car ſa mon

taigne estoit dune art et ſa rest dauſtre/par ſa cone

uenoit paſſer ſe meſſaigier p rce/ſa estoient emGuſche;

ſes traſäres au Roy !Ethiocſes qui ſe guettoient pour

occire. hideus ſe gentiſcheuaſierde ce ne ſe douGtoit/

ains eut tant cheuauche que ſa nuict fut Benue. Et tât

auoit iſde ſecours que ſa ſune ſuiſoit/ain i quiſapproe

choitde ſa roche iſBeit ſes eſcus reſpſe’di ans contre ſa

cſarte de ſa ſune/ iſſe eſmerueiſſa mouſt que ſe pouuoit

estre/Mais tost ſe fut apperceu que cestoit trahiſoy que



ſe Roy de ſTheGes ſuy auoit Gastie. Bors ſaſſeura ſThlſſe

deus ey ſoy gêtiſcueur (z touſiours ſuy croiſſoit ſo cue²

et ſoy grant hardement et ſa proeſſe. Quant iſ es eut

approche; iſſe traist ei) ſus ſa Boye(zſe²demâda queſ;

gens cestoient qui a ceſſe heure aguetoié’t iſſec/ſi ne ſuy

reſpondit nuſmot ains ſenuironnent et ſuy courent ſus

dtoutes pars. IEt Thideus ey frappa Bng ſeur estoit

maistre ſi ſourdement qui ſuy outa fer et fust dedans

ſe corps (z ſaGatit du cheuaſmorta terre. íiinſi cômenca

ſa meſi’ee dure gaſpre enuers iThideus/car ſes traistres

?ui eurent per u eur maistre ſaſſaiſſirent durement/(z

e gentiſcheuaſier ui auoit ey ſuy proeſſe (5 hardement

apres ſeſpie tira ſe?pee (z ſe d e’dit duremet/(z de ſeſpee

ſes 'ert teſ; coups (z teſſes co ees ue cestoit grant mere

uei es a Beoir/mais tant ſaſſaiſ iré't deuant (z derriere

que de ſoy cheuaſſaGatirêt. Mais iſſes auoit ia mene;

frapant et recuſant grant iece.

([flïôment @hideus edeſſenditde cinquante

cheuaſiers qui ſeëuettoient.

M5 !Dant hideus Bit q iſfut aGatu a terre

' î adonc ſuy douGſa ſa grant proeſſe et ſoy

- grant hardement/iſfut tantostreſeue ur

Jf pied;/(z ſeur courut ſus/ſeſcu au coſſe pee

- - ' tiree (z ſes mist arriere de ſuy p force tant

quiſmonta ey Bne montaigne ſoy deffêdre. Ep ce ſieu

ou ſThideus monta ſouſoit haGiter ſa mauſuaiſe Geste

quoy appeſſoit ,ôpiy/ſe ſieu estoit mouſt fort/car iſny

auoit que Bne entree mouſt estroicte. iſa ;Eommencerent

.iu.

  



a aſſaiſſir ſes traistres mouſt feſonneuſement. Quant

ſe Bint Bers ſa minuict ſes traistres ſe menerent mouſt

maſſement a iſſes approchoit/tantost quiſ; estoient ap

proche; ſouue’t aduenoitqceſuy qui estoit pſustost môte

amont ?uât iſestoit feru a mort que au cheoir quiſfai

ſoit qui ey aGatoit deuy ou trois de ceuſy qui apres ſuy

Benoient/mais iſ; ſeſuertuoienttant pour ſa douGtance

du roy !lîthiocſes qui ſeur auoit cômâde ſur ſeurs corps

quiſ occiſſent ce meſſaigier/pour ce noſoie't iſ; ſaiſſer ſa

me ee ne retourner arriere/Et pource quiſ; estoiè't tant

contre Bng hôme ſeuſ. (Thideus qui contre ſu ſes Beit

engreſſier Beit encoste ſuy Bn grât pdt qui estoit eſſo

che pour ſes pſuzyes et Bit qui pendoit auaſet ne tenoit

a gueres. (Thi eusſe tira Bers ſe pont n par ſa force de

ſoy Gras(zde ſoy pie ſe remua tât quiſ ſe fist auaſdeſ

cendre/(z ſa pierre deſmeſuree Bint auaſde grât rauine/

ſi rencontra ſestrai res qui par ſentreedu destroict ey

chaſſeré't Thideus/ i tua neufou diy. ileste aduen

ture ſes deſconfist qui ; ne ſceurentc‘í faire/ains e tire

rêt trestousdune part (zdauſtred ſa roche. EtT ideus

qui ioyeuſy fut de ceste aduenture deſcendit de ſa roche

et ſeur courut ſus comme preuy cheuaſier et detrenchoit

 

- tous ceuſy quiſattaignoit. Et iſ; ſe naurerent maſſe

mentau corps (z deſpſayerent/car mouſt ſe Bergôdoyent

de ce quiſ; estoient ainſi maſmene; parBng ſeuſhome/

mais a ſa parfiy ſes deſconfist iſtous ſors Bng. Et ce

ſurätfist iſiurer (z promettre que auſſi tost quiſBiendroit

a heGes quiſcôpteroit au roy Ethiocſes ſes nouueſſes



de ſa trahi oy cíſauoit pourparſee (z faicte. S31' ſuy iura

que ainſi e feroit (z diroit au ro /car iſauoit grat ioye

de ce quiſtrouuoit ſThideus de i rant franchiſe que iſ

ſuy ſaiſſoit ſa Bie. iſe meſſaigier e depart qui Giey dist

au ro ces nouueſſes que ſThideus ſu mandoit qui ne

ſuy rentm Geſſes. Et ſe noGſe ſT ideus Bintaſſoy

cheuaſqui e oit arreste ſouG; Bng arGrezſi môta de us

tout au mieuſy comme iſpeuſt comme ceſuy qui estoit

mouſt ſas (z Baiy/car iſestoit naure ey pſuſieurs ſieuy/

(z ſi ſeignoitzcestoit ceci mouſt ſaffoiGſiſſoit. íiin i che

uaucha (Thideus mouſt âgoiſſeuy ſes destroisd a mô

taigne/car ſa pao²qſauoit de ſa trahiſd du roy Ethio

cſes ſe aiſoit haster/(z ce nestoit mye de merueiſſes. iſe

ge’tiſ c euaſier ſe pſaignoit (z auoit grât paour de mou

rir. Si regrettoit Deiphiſe ſa fe’me (z‘ſoy compaignoy

Doſicenes/(z ſot) pere ſe roy íldraſcus qſaymoit mouſt/

ſi ſes aſſoit accôptât ffig apres ſauſtre. 1E ceste partie

et ey ceste douſeur cheuaucha @hideus iu ques au ſen

demaiy a prime/(z auoit ia toutes ſes montaignes paſ

ſees et ſe ro de rTheGes y entra ey ſa terre du roy qui

iſigur es estoit appeſſe. E ceſſe contree pres du cha

steau e roy demouroit/et ſa int (Thideus mouſt greue

(z mouſt foiGſe (z regarda BersBng chemiy iſſec s pres.

SiBeitBngBergiermouſtGeau (z mouſt gêt/ſi itceſſe

party entra dedenspar ſe guichet (z deſcendit ſur ſherGe

Berte (z nouueſſe/(z osta ſoy eſcu de ſeÊy coſ mouſt estoit

detrenche partout (z osta a ſo cheua ſoy raiy/(z ſuy’qui

ſas estoit ſe coucha/car mouſt grant m 1liser’aluoit de ſe

.m1.



repoſer /ſi commenca a ſommeiſſer par ſa grant peine

quiſauoit eue.

([!Eommentſa fiſſe auroy de iſigurge trouua

ſThideus dormant.

Ffinſi quiſrepoſoit ey ceſſemaniereſa fiſſedu

HroyBitauBergier po² ſe eſBatretoute ſeuſſe/

car eſſe ey estoit accoustumee. Quant eſſe

Beit ſe cheuaſpaistre ſi eut grât paour(z rant mer

ueiſſeçz pſus e eſmeruei a quant eſſe Beit e cheuaſier

geſir ſur ſher e a neſieutq faire/car mouſtestoiteſGahye

deceqſſe ne ſe cognoiſſoit point ne ne ſcauoit iſestoit.

Et tat ſey hardist ſa damoyſeſſe queſſe aſſa Bers [Thi

deus/car Giey pêſoit quiſne Beiſſoit mye/mouſt ſeſmer

ueiſſa du ſang queſſe Beit entour ſuy dont ſherGe estoit

Bermeiſſe/pour ce cuyda ſa gête damoíyſeſſe que ſe Baſ

ſaſfustmort ſi fut mouſt eſGahye. dôc ſaprocha tâtqueſſe ſe croſſaegng petit po² ſcauoir ſey ſuy auoit poit

de Bie. ſThideus ſeſueiſſa tâtost quiſſentit ſa damoy

ſeſſe et ſors cuyda iſestre trahy comme ceſuy ui auoit
?rant paour de ſes ennemys @tantost ſaiſſit ſgus (z mi

a maiy a ſeſpee/mais ey paiy ſetint quant iſſentit a

damoyſeſſe/(z eſſe qui ſe Beit ſeignât ſuy dist/Sire chez

uaſier naye; paour/car ie ſuis fiſſe au roy iſigur e a q

ce Bergier icy est/ſi ne Biens pas pour Bous ma faire

ains y Biens pour mo eſGattre/car oncques mais ny

trouuay cheuaſier nu iour/or Bous a trouue tout en

ſengſâte ſi ey ſuis toute eſpouentee/(z ſiïche que iamais

nyBiêdray ſeuſſe(car oy ſe doiGt Giey douGter daduen



ture. Et ſiſBous pſaiſoit ie Bouſdroye Giey ſcauoir de

queſſe côtreeBous estes (z auſſidontBousBene; qui tât

estes greue de douſeur et de pſa es.

(Ifllomment Thideus diſk, a ſa puceſſe qui iſ

estoit et de queſſe contree.

,a(hideus regarda ſa damoyſeſſe tant é'te estoit

(zqui pour ſuy e oit eſpouetee ſi ſuy di [jf-râche

damoyſeſſe ie ſuis me agier a Bng franc compaignoy

qui a nom Voſiceneslſyrere au roy de ŒheGes. Et ſors

compta a ſa damoyſe e ſe commencement (z ſa fi com

ment iſestoit aſſe au roy de ſTheGes/(z côment i ſauoit

faict guerter a ciquâte cheuaſiers ou deſiroit de ſa mô

taigne (z côment iſey estoit deſiure par ſayde des dieuy

qui ſuy auoient ſecouru z mais iſestoit naure tant quiſ

ne pouoitcheuaucher ey nuſſe maniere(z nêcuydoitmye

erir. iBa damoyſeſſe ſe regarda mouſt tantcomme iſ

uy comptoit ſaduenture et mouſt ſuy ſemGſoit gentiſ

homme (z hardy (z de rant Bi ueur. Quant Œhideus

eut ſa paroſſe finee a damoy eſſe ſe ria mouſtdouſce

me't quiſne ſu greuast de Benir eyſÊs châGres repoſer

au chasteſde oy pere iſigurge. Et hideus Giey entê

ditqueſſe ſe diſoit ar douſceur (z par courtoyſie ſu dist

qui yroit/car iſeſſoit mouſt ſas et auoit meſiier e re

polſer pour ſaſuer ſa Bie. Tantost ſemmena ſadamoy

- ſe e(zêtra par Bn guichetdeſſouG; ſa tour Ëſeschâ

GresJEorsêuoya adamoyſeſſe rreſecheuaſ hideus]

?puis commanda a ſes damo eſſes de faire BngGeau

i
1

ctiê ſi ſauer ſeffig de ſesp ayesdedrapsde ſoye po²

ipus. ſiſi.



restraindre ſe ſang. Et ſors ſe ' Bn eu men er de.teſſe Biâde ‘ est neceſſaire a auofilrſ.t íiinsſipayſa ſaggête

noGſe pu‘ce e ſe cheuaſier/(z ſe fist coucher ey Bn mou t

Goy ſictq estoit mouſt ſouef(z deſectaGſe. Be noG e ſThi.

deus qui mouſt estoit ſas (z a graue fut mouſt ioyeuſ

de ſaduenture que ſes dieuy uy auoyent dônee. íiinfi

ſendormit et repoſa iuſques ſa matin’ee. a

([Œomment (Thideus ſe partit ſendemaiy de

ſa damoyſeſſe et print congie deſſe.

. .l .Vât ſe iour fut Benu ſa damoy eſſe Bint

' ‘ Beoir ſThideus ueſſe auoitay eeſa Bea"

pree de quâs que epouoit(z ſu deman a

- À comment iſſu estoit (z queiſ uy ſemGſoit

à" '- de ſuy. [Thi eus re pondit que iſ ſe ſen

toit Giey et que iſcuidoit guerir ſi estoit ey ſa contree.

iſa damoyſeſſe ſuy pria mouſtquiſdemourast auec ſuy

trois iours ou quatre ou cinq tant quiſfust aſſouſaige

de ſes pſayes/(z eſſe mâderoitBn desmiresde ſoy pere

qui ey ſuy mettroit grant cure. hideusr pondit que

ce ne feroit iſmye ains ſey yroit au roy íi raſcus et a

Voſicenes ſoy compaignoy (z ſa femme qui ſattendoye’t

ey ſa cite darges/et ſi ſeur compteroit nouueſſes du roy

Ethiocſes et de ſa trahyſoy quiſ Bouſoit faire dont iſ

prendroit Bengeance.

([iEôment (Thideus Bint au ro íidraſcus.

- ſTant furêt ſes paroſſes que ſTh’ideus dist que ce

Hnepouoit estre quiſdem’ourast pſus. 2i tant Bint

ſe Goy cheuaſier ſi monta tout appareiſſede ſes armes (L

  



print congie de ſa damoyſeſſe (z de ſes puceſſes(z ſe mist

ey ſa Boye et mouſt cheuaucha a grant peine et a grant

douſeur. ÿſſerra tant parſoy gentiſcueur par montai

gnes (z par Baſſees quiſBint ey Grece. Et quant iſfut

Benu ey ſa cite darges iſdeſcendit a ſentree de ſa grant

faſſe/et quant iſ fut congneu tous ſuy Bindrent a ſen

côtre/car ſe roy íidraſcustenoitcourt (z faiſoitBnefeste/

et auoit man e de hauſy Garons de ſa terre.

([iLôment @hideus entra ey ſa ſaſſe ou ſe roy

. íidraſcus estoit.

(Çtât e’tra ſThideus ey ſa ſaſſe tout ai iarme

H ſestoitBenu/ſeſcuau coſdetre’che/(z ehauſ

ert Bestu/GarGouiſſe de ſang/ oy heauſme

rompu caſſe. [ſors Bint ſThideusdeuant e roy íidra

ſcus/(z uyëi Voſicenes aiſſirent ſus tous ſes auſtres.

Et quant e ro Beit hideus qui estoit ſi maſhaGiſſe

ſi ey ſut mouſt oſent ey ſoy couraige (z ſaccoſſa ainsqſ

futdeſarme/(z puisſuy ayda ſuy meſmes a ſoy heauſme

ostern ay hauſGert traire. Etquât iſBit ſes pſaies qui

nestoi pasencores cſoſes iſparſa (zdist/ſThideus Geau

douſy amy/peu me ayma (z petitBous honora ceBous

feist faire. EtGiey Boyque ſiſey eust eſg? a ſoy pouuoir

ue oy Bous eust toſſu ſa Bie. Quant hideus fut de

ſarmedeuiït ſe roy (zdeuât tous ſes Garons/ſe roy mâda

tous ſes maistres mires ſi ſuy fist ſauer ſes pſayes (z re

garder ſiſy auoit oint de douGtance/ et iſ; ſuy dirent

quiſgariroit tc’ito . Bors ſappareiſſere’t deuant ſeRoy

au mieuſy quiſ; peurêt/(z tâtost ſuy fist ?porter draps

.u.



 

nouueauſ et roGes nouueſſes. Êi ſe deueſiit @hideus

@apparei ay itmouſt Baiydu ſang qui auoit perdu]

Et tâtost que e roy ſeut aſſis aupres d ſuy iſ fut mouſt

ayſe. Jſdemâda qui ce ſu‘y auoit faict faire/(z ey queſſe

contree iſauoit este i ma mene. (Thideus compta au

roy et a tous ſes au tres toute ſaduenture ainſi comme

Bous aue; ou /mais iſneust mye Giey tout côpte quant

Deiphiſe ſa eme ui estoit e ſes chamGres ey ouyt ſes

nouueſſes. Bors ſey Bit ey a ſaſſe toute eſcheueſee Be

stue düg Gſcïc drap de ſoye ſi Geiſeſèſeſſe ne fust eſmayee

ne côuiendroit au môde qrre pſus eſſe creature. Quât

eſſe Bit (Thideus qui contre eſſe ſe ſeua eſſe cômenca a

pſorer/mais iſ ſa mouſt Giey recôfortee/ car iſſaſſiÿ au

co ede ſu . Varſa citecourutſa nouueſſe que (Thi eus

e oit preſque mort ſa ou ſeroy ſauoit e'uoye au roy frere

de Voſicenes qui estoit nomme Ethiocſes/etneBouſoit

mye re'dre ſa partie de TheGes. Œouſtdemenere’t grant

dueiſdames/damoyſeſſes (z cheuaſiers(z to9 ſes auſtres

petis(z grans/car mouſt estoit ayme Thideus de ceuſy

ui ſe cognoiſſoient pour ſe Giey qui estoit ey ſuy(z pour

ſa grant proueſſe.

(DE parſe du cheuaſier que ſThideus enuoya

a [T eGes pour porter ſes nouueſſes.

,a@ideus fust tost guary par ſes mires qui y mirêt

ſeurs entêtes. Qr diray du cheuaſier q par Thi

deus fut enuoye auroy Ethiocſes. Quant ſe cheuaſier

Bint a ſTheGes au roy Ethiocſes ſi ſut ſe iour eſcſarcy

@Bint au pſustost quiſpeustdeuant ſe roy/ſi ſuy conta

,—..————Mæ-———-————



toute ſaduenture ſz tout ce que Thideus auoit aict a ſa

cheuaſerie quiſauoit faicte/car des cinquâte c euaſiers

qſ estoié’tſes auoit tousdeſcôfit (z occis par ſa proueſſe/

(z uy ſeuſſaiſſa par ſa gentiſſe e pour faire ſe meſſaige

de toute ſaduenture qui estoit aduenue au auſtres.

([iEomment ſe cheuaſier parſa a !Ethiocſes et

ſe occist deuant ſuy.

-  ,. T quât ſe roy rEthiocſes qui mouſt estoit

 '- .ç feſ(z de utaire ouyt toutes ces nouueſſes

. iſſet e merueiſſa mouſt ey ſoy couraige(z

  

' ne ceut que faire ne que dire pour ſa grât

.Wc ' ï ire refraindre/commenca Biſainement a

parſer au cheuaſier ui estoitretourne arriere/(i ſuy dist

que de ſeur mort ne uy chaſoit quant iſ; estoiet ſi meſ

châsque ourBn ſeuſhôme estoient Baincus (zdeſcon

fitz. Et e cheua ier re pôdit quel,par ſeur grant mauſ

uaistie nestoit ce pas/ mais par a grant trahiſoy quiſ

auoit pourpen ee et quiſauoit commande a faire/(z ney

doiGt oy ce di iſau roy demander riens ſinoy a Bous

ui trahiſoy y Bouſoit entëdre/car qui de teſſe trahiſoy

ſe meſſe Giey oiGt ey ſa fiy auoir honte/(z i aure;Bous

comment que ſa choſe ey prengne. Et or ont mors Ba;

Gons cheuaſiers qui tant estoient preuy et hardis dont

iſest grantdommaige. Quant ſe roy ouyt ainſi parſer

ſe cheuaſier iſey eut i grât ire qua peu quiſne forcena (z

ſe ſeua pour courre us au cheuaſier/ et ſe cheuaſier ui

estoitdoſêt (z triste tira ſoy eſpee deuât ſe ro (z deuât es

Garons qui ſa estoient ſi ſey frapa parmyîffe corps.

.iii.

 



(ï: !Ey parſe de ſa grant douſeur que ceuſy de

TheGes menerentdes cheuaſiers que Thideus

auoit deſconfitz.

Ilnſi fina ſe meſſagierq Thideus auoit en

Huoyeau royde TheGes pour compter ſaduè'

ture. iſorscômenca ſa no ſe parmy TheGes

(z ſe grant cry/car ſes parens de ceu y qui etſioyêt mors

demenerent grant dueiſ et aſſerent uerre es corps de

ceuſy qui giſoyent mors au pied de a montaigne. Res

Bngstrouuer tferusparmy ſe corps (z ſes auſtres froiſ

ſe; parmy ſes pied; tout ainſi comme ſa pierre ſes auoit

confondus (z ſes auſtres fendus iuſques auy dent;de ſa

Gonne eſpeede Thideus. íEhaſcuy ſignaigerecongneut

ſe ſiey(z ſes apportoyent a mouſt‘grant cry ey ſa cite/(z

fure’t enſepueſis chaſcuy ſeſoy ſa ay. fllÿouſty eut grât

douſeur et grant cr et mouſt euſſent Boſuntiers couru

ſus au roy ſe ne fu ent ſes noGſes Garons qui y miſrent

conſeiſ/pource ue cheuaſier Benu estoit et ey auoit ap

porte ſa nouue e et deuant euy cestoit occis pour ſe roy

qui ſe Bouſoitoccire (z ſes eſchaÿoit pſus (z mestoitpſus

ey courrouyæg nuſautre choſe. eBousdiray ores pſus

diceuſy de heGes : ains Bous diray du roy íidraſcus

et de Voſicenes etdes Garons de Grece qui auoyent Beu

ſe meſſagier.

([Œôment ſes Garons furent a conſeiſ enſe’Gſe

aſſauoir quiſ; feroyent.

1E roy íidraſcus fut mouſt doſent (z print tantost

conſeiſauy Garons quiſpourroit faire de ſa hôte

 



(zgrât trayſoy que ſe roy Ethiocſes auoit faite a Thi

deus que iſauoit‘enuoye ey meſſaige. !ſes Garôs qui ſa

estoiêt ſuy dire’t qſne tardast mye de prè'dre ſa Bé’geäce

de ſi grant honte/car ſe iſne ſey engeoit prochaineme't

encores ſamorderoit iſ de faire teſ ouſtraige ou auſtre

de ſes Boiſins/mais Be’geast Bistement ceste ouſtraige

(z ſi rendeſist a Voſicenes qui auoit ſa fiſſe ſoy honneur

(z ſoy heritaige. !Et ſe roy dist quea ce faire ne fauſdroit

mye et pria auy Garons qui ſa estoyent quiſ; penaſſent

a que de ce faire ne demouraſſent mye. !Et iſ; dirent que

de ce ne fust ey douGtäce q a eur ouoir iſ y mettoyent

corps et auoir/et pour Benger ce e grant honte ſe pene

roient de toute ſeur force.

([Æômêt ſe roy mâdaſes Garôsptoute Grece.

Jſnſi cômeBous pourr ouyr cômenca ſoeu

Hurede ſa destructioyde heGes/dont tant de

Gons cheuaſiersgurêt mors ainſi cômeBous

pourre; ouyr que petit ey eſc apa dune partie dauſtre.

iſe roy íidraſcus manda par toute ſa regioy es cheua

ſierscz ſes Garons qui auecques ſuy estoyent/ainſi côme

iſ; deuiſerentgurent tous agpareiſſe; darmes (z de har

no s pour ay er au roy íi ra cus a aſſer ſur ceuſy de

T eGes qui ſuy auoyêt faicth te. Et a ceuſy qui auec

ſuy estoyent dist iſquiſ; ſey aſſaſſent ey ſeurs terres et

quiſ; ſe penaſſit de reuenir auec toute ſeur cheuaſerie ſi

que au iour qui estoit deuiſe fuſſent tous a íirges. Jſſ;

reſpondirenttous au roy que point ne ſe douGtast/(z que

aquanques quiſ; pourroientauoirde gens paramours

:jf-.ina



par prieres (Z par force (1 par auoir donner retournoyent

ſans aire faiſſe a ce terme. Beroy ſes remercya mouſt/

(z a i firent Thideus (z Voſicenes qui dirent que auy

ſou oyersq Biendroyent detstranges terresdonroyent

tant dor et dar ent quiſ; ey oueroyent.

([!Eômêt i ;Bindrêt a ſa de du roy íidraſcus.

!Le conſeiſ(z a ſes paro es ſetindrent tous a ſouee

rêt mouſt ce conſeiſ(z ce t a ſa Beſpree. Et quât

ce Bint a ſa matinee c aſcuy e mist a ſa Boye pour ſey

 

’ aſſer a ſa contree et ne firent gueres de ce iourzains ſee

. Bors

mondirent ſeurs hommes (z ſeurs amys uiſ; Beniſſent

to9 ap areifſe; de ſeurs armeszEtauſſi e ſirêt iſ tous.

ſſ’ïfftfflôfl’tfflf au iour nôme ciBindrent ey a grât

prayeriedeſſouG íirges qui estoit Geſſe(zdeſectaGſe. iſa

Bint Varthono opeus qui estoit fiſ; du roy íirchade et

ciſde Wichenes et ſe Roy y omedoy/ſeroy Œapaneus/

ſe roy QlDeſagus /ſe roy de rete/ſe roy íigenor /ſe roy

Bacres praystorthoſomus Waſemoy/ êcores pſuſieurs

auſtres auec mouſt grant cheuaſerie aſſemGſerent deſ

ſouG; íirges. iſa pouoit on Beoir tant de hardis cheua

ſiers et Baiſſans a riches destriers ſors et ui ans et

têtes/armures de diuerſes manieres que nu ne ſe pour

roit com ter ne dire.

(DE êt Thideusmâda ſes gês ey Eaſcidoine.

fijideus ey ceſſe rant aſſemGſee manda toustſes

üGarons en !Eaſci oine quiſ Beniſſent tous a uy

ſe iamais iſ; Bouſoyent auoir de ſuy ſecoursz(z mouſt y

ey Bint/car pſuſieurs de hauſy Garons ſaymoyent par



Gonte(z parſa proueſſe/(z du regne de TheGes y Bindre't

auſſi pſuſieurs cheuaſiers et pſuſieurs ſergens a Poſi

cenes. Teſ; y eust q y Bidrent pour ſeur ſerme~t ſauſuer

uiſ; auoyent ſaict que nyer neBouſoye't pour ce q Thi

eus ſes ey auoit ſemons deuant ſe roy !Ethiocſes pour-

tenir ſeur fiàce/teſ; y eust qui y Bindrent pour ſamour

de ſuy/teſ; y eust quiBindrêt pour ſamour de ſa trahy

ſoy que ſe roy Ethiocſes ſeur auoit faicte.

. ([fllomment Zidraſcus eust grant ioye de tant

de riches princes ?ui ſuy Bindrent ey ayde.

!Dant i '; furent tous ſoge; enſemGſedeſ

ſouG; Zirges tous ſes roys (z ſes côtes que

' > Bous aue; ouy/ ache; que mouſt grât gc‘t

12 y eust iſſecqs a emG e/car ſa estoit toute

' - > ſa fſeur de Grece des cheuaſiers qui adôc

y estoyent et des terres qui a euſy ſe tenoyent. ille roy

íidraſius eust grât ioye yuât iſBeit tantde riches roys

hardys (z tant de Baſſau y ey ſa Geſongne Beair/(z 10o

ſicenes et Thideus auſſi a qui appartenoit auques ſa

Geſon ne ey eurent io e. íEtdiſoient quiſ;demouroient

ey nu e maniere qui nêuahiſſent ſe roy Ethiocſes ſiſ '

ne ſeur rend ſe royau me de TheGes ainſi côme ſa con

uenance fut faicte.

([ltomment Ethiocſes requistſes amys quiſ;

ſuèaydaſſent.

hiocſes ſceutë) es eſpies ou par ſes meſſaigiers

Gſa grant a em ee des Grec; qui estoyent Benus

a íirges pour ſe prendre ſiſ; pouoyent/(z pour ſoy regne

E ipus. Qi.

  



confondre/ſi ey ſut mouſt doſent et triste et ne ſceut que

faire/mais par ſe conſeiſde ſes Garons manda tous ſes

Garôs quiſpeust trouuer en ſoy regne (z qui de ſuy ſeurs

fief; et terres tenoient/etſeur manda mouſt et ria par

ſes meſſaigiersqſeurs parens (z amys amenaſſgnt auec

euſy (ziſſeur donroit or argenta Gône cheuâcede pris de

drapsdſoye/Et ſi penoiêt ſes ieunes cheuaſiers eſproue

uer euſy et ſeur proueſſe ſur ſes Œregoys dont iſ; pour

royêt auoir ſo (z pris toute ſeur Bie. Et Giet ſeur mâda

ue ſans occaſioy Benoyent ſes Œrec; ſur uy et par ce

u deGuoyêt mieuſy ayder. lEeuſy qui ſaymerent par

ce eiauſe ſ'aſſemGſerent a TheGes(z garnirentçz enfor

cerent ſa Biſſe. !Ethiocſes ſeur feist grant feste pour ce

quiſ; e oyent a ſu Benus. Ettantost ſist ſes murs de

ſa cite auſcer (z enËrcir ſeshauſtestoursde pierrespo²

auoir meiſſeures deſfences. Et mikst auy portes arder

riches cheuaſiers a tout ſeur cheua erie/(ë affiy ;gar

daſſent mieuſy ſes portes et ſes entrees.

([!lïôment!Ethiocſes iura que pour nuſſe force

ne rendroit ſa couronne a ſoy frere.

Ëſſnſi côme Bous aue; ouy ſe garnit Ethio

c es de ſes riches amys/ et iura ſuy meſmes

ſes dieuy quiſauoit creance; que a ſoy frere

Voſicenes ne au roy íidraſcus ne rendroit iſ pas ſa cite

pour nuſſedouGtance/ains ſeur Bouſdra Bendre mouſt

cheremêt ains quiſ; ſayent ey nuſſe maniere/car mouſt

ſu tourneroit a grantdeſhôneur (iBitupere ſi ſu ſem

G oit que ce a ſon frere rëdroit ſa courône (z ſey a ast ey



eyiſey auſtre terre et ey auſtre re ne. íJZe ust au moys

dapuriſq ſes herGes fure't nouue es (z ſes eurs. íidonc

commenca ſe roy íidraſcus (z ſemont tous ſes ro s (z ſes

princes qui auec ſuy estoyent quiſ; ſappareiſſaſlſnt po²

aſſer (z po² mouuoir Bers TheGes/car iſny auoit mais

point daſiance/et iſ; reſpondirent quiſ ſeroient appa

reiſſe;dedâs ſa ſepmaine po² mouuoir Bers TheGes ou

ſa ou iſBouſdroit. íidôc auoit ey ſa cite ſe roy íidraſcus

Bng ſaige homme qui estoit maistre de ſeur ſo /(z estoit

appeſſeíimphoras/ceſuy estoitregnommede ſc’ience ſiir

to9 auſtres du royauſme. iEeſuy limphoras auoit parſe

a ſeur ymaige quiſ; aouroient ou ſe dyaGſe donnoit refe

ponce qui ſa demâdoit/(z ſuy auoit demandede ſhost des

ŒrecËGde ſa Gataiſſe/et iſauoit reſpondu que ſiſaſſoit

eauec roy a TheGesqſney retourneroit mye/ains ou

-ureroit ſa terre ſouG‘; ſuy/(z ſôderoit(z cherroit et) aGiſme

tout Biſ/et de ceste c oſe fut íimphoras mouſt eſma e et

dist a ſoy fiſ; et a ſalfemme que pour ceste choſe ſe ou

ſoit reſpondre (z que iey ſe ceſaſſentz(z que ſe es meſſa

giers au ro ſe Benoient querre quiſ; ne ſenſeignaſſent

mye/car iſ cauoit Giey que ce que ſes dieuy auoientñdit

nestoit pas me'ſonge. íimphoras ſist ſa choſe ainſi come

iſſauoit deuiſee.

([!Eômêt íimphoras aſſa ey ſhostdoſe't(i triste

et comme par force.

T ſe roy enuoya querir íimphoras ar ſe coiſſeiſade ſes Garons qui iey ſors dirent q ſcams ſeue que

ne ſans ſeur maistre nedoiuent iſ; mye aſcil’gr ſy ſi grant

.ii.
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aâſaire. \euſy q ſe roy y enuoya ſe quirent aſſe;/mais

i ; ne ſe trouuerent mye/mais ey ſa ſi'y ſêſeigna ſa fe'me

Bouſſist ou noy/et ſuy conuint aſſer ey ſhost dont iſfut

mou tdoſêt. \Et quant iſ ſut Benu ey ſhost mouſt y eut

?rant ioye/car par ſuy ſe aſſeuroient ſes Œrecz. !ſe roy

uy pria mouſt quiſdist ſa iy de ſa Gataiſſe ainſi côme

iſauoit enquis/et iſſuy di que ſe iſy aſſoit petit ey ree

uiendroit de ſa gent (z de ſa cheuaſerie/ains ſeroie't tous

mors et occis de ce ne douGtoit mye. Et ſaiche; Giey roy

íidraſcus que ſe ie Bois ey ſa Gataiſſe ie ſeray destruict

et mort (z mengſoutira ſa terre/car ainſi ſe mont dit ſes

dieuyz(z quât tu Boirras ce aduenir tu ſiauras Giey que

ie nay pas dict menſonge.

([Eomment ſes hauſy hommes ne Bouſurent

croyre íimphorao.

mât ſes hauſy Gards a prices ouyrêt ainſi parſer

Qíimphoras iſ; parſerêt au roy 2l raſcus (z ſuy di

rent/Roy ſais mouuoir toy ost et Ba requerre tes enne

mis. Ne croy mye ce prestre qui par ſoy te Beaſt faire

entendre ceste choſe/car nous ſcauons Giey que chaſcuy

mourra a ſoy tour. íi ces paroſſes fure't tous reſiou s/

ne ne ſeur chaſut de ſeur destructioy ſi comme Zimp o

ras ſeur auoit denonce. Au matiy uât ſauGe fut creue

ſiſe meust ſhost ainſi comme ſe roy auoit commande et

dit quiſ; ſeiſſent.

[[Eomment ſes ost; aſſerent tuntque iſ; Bin

drent ey ſa terredu roy iſigurge ou iſ; ſe repo

ſerent. -

 



Donc faiſoit mouſt Geau temps ey ceſſe côtree/car

ſong teps auoit quiſny auoit pſeu ſi ey estoie't ſes

terres pſusſeiches ſz ſes eaues mouſtaGaiſſees. iſes ost;

cheuauchereta ſe ſoſeiſfut chauſt(z rayant (z iſ; ſe tour

nerent tous Bers TheGes ſz tant cheuaucherent a grant

meſaiſe deaue quiſ; Bindre't ey ſa terre du roy iſigurge

ou iſ; trouuerêt grant ſauſte deaue/car Giey auoit 'trois

moys qſny auoit pſeu/ne iſ; ne Benoiêt ey ſieu au ſoir

ne au matiy ou iſ; peuſſent t‘rouuer deaue pour ſes che

uauſy aGruuer/g tous ceuſy q aſſoient a pied ſey retour

nerent par ſa destreſſe de ſoif. Œeste destreſſe de ſoiſſes

faiſoit targer mouſt ſe" Baye/car quât Benoit a ſa Bef

pree iſ; ſe couchoient tous et mettaient ſes ers de ſeurs

ſances ey ſeurs Gouches po²re oider. Et e roy íidra

ſcus enuoya meſſai iers Gds c euaſiers po* qrreestâgs
ou Biuiersdont ſostgfust ſecouru/car pſuſieursBiuoyent

a mouſt grant martyre.

'([Œôment ſa meſchine qui gardoit ſen ant ſe

ſaiſſa pour ſeaue enſeigner a'ceuſy de ost. .

Gideus ſe Goy cheua ier cheuaucha tât quiſBint

UouBergierauroy Bigurgea BneBerſÈree/(z ſeroy

!Lapaneus ſe ſuyuoit (z pſuſieurs auſtres. hideus en

tra auBergier ou ſherGe estoit Berte (z gente(z ſes arGres

ſueiſſus de pſuſieurs manieres/iſreg‘arda ſouG; Bng

ſ’aurier (z Beit ſa ſeoir Bne damoiſeſſe tenoitBygpetit

enfant au ſerai /ſe'fant estoit au roy igurgeq nauoit

pſus de' ans ſi aymoit mouſt‘ſiir toute creature. Quât

Thide Beitſadamoiſeſſeſi a aBers eſſe rſilt aſſeure.

Jil.



iſa damoyſeſſe ſe partit quât eſſe Bit ſe cheuaſier arme/

(z apres ſuy ſes auſtres Benir. Êi ſe mist a ſaBoye grñt

aſſeure/car eſſe n Bouſoitestre trouuee ſeuſſe po² nuſſe

riens. Thideus ſa deuanca tâtost (zſuy dist/Beſſe ſeur

naye; nuſſe paour q nous ne Bous ſeros nuſmaſ/mais

ſache; que nous ſommes cheuaſiers aggraue; (z a grant

meſaiſe/ſi Bo9 requerons par courtoyſie 3 par guerdoy

rendant ſe tempsBenoit queBous nous enſeigne; eaue

ſe point ey ſcaue; ey ceste contree/car ſache; que nous ne

Geuſmes ia a trois iours ſi no9 tourne a grant greuâce/

et pſus nous est encores de nostre gent qui a grant dou

ſeur meurè't. Quant ſa damoiſeſſe ouyt ainſi pſer Thi

deus(ſi ey ſut aſſeuree(z ey eut rant pitie ey ſoy cueur]

car e e estoit mouſt courtoiſe/ ors dist ſire cheuaſier ſa

ſeichereſſe est ſi grâde ey ceste terre quepeu y a ffitaines

qui ne ſoient ſeiches (z tairies ne ſcay par queſſe aduen

ture/(z ce nestoit pour ce petit enſantq ie garde ie Bous

menaſſe ey Bne eaue qui est iſſecques pres dicy. Mais

certesie noſe ſaiſſer ce yetit enfät qui est fiſ; au ro que

auſcune meſchancene uy Biengne. iſa damoyſe e dee

mouraBng petit (z dist pource queſſe ſes Beit deſconfore

te; qſſe ſes menera a ſa riuiere. Tantost cueiſſit herGes

(zcoucha ſenfant ſiis a mena ſe cheuaſier a ſa riuiere.

([Eomment Thideus eut grant ioye quant iſ

eut ſeaue trouuee.

Dant Thideus Beit ſeaue ſi ey eut mouſt grant

ioye ey ſoy cue² (z mouſt ſey eſmerueiſſeſadamoy

ſeſſe/Et tâtost enuoya ſes meſſagiers ey ſhost po² crier

 



quiſ;auoyéteaue. íidôc eufiïe; Beu e ſhost grât noyſe '

@demener grant ioye. Eeuſy a cheua coururent auant

ſâs Boye ne ſâs chemiy/nuſne ſes pouoit tenir ey nuſſe

maniere. Et quât iſ; Bindrent ſa ne quirent ne riue ne

entree/ains ſaiſſirent dedans ainſi come iſ; Benoient.

Bors Beiſſie; cheuaſiers tant Goire que iſ; estrâgſoyêtz

a pſuſieurs tant Goire que ſes cueurs ſeurs creuoient/

iſ; Geurent tcît deaue que deſiree auoient que ſouffrir ne

ſa pouoient/G de ceuſy qui cheuauſy cheuauchoientride

ceuſy qui entroient e oit ſi grande ſa preſſe que nuſny

cheoit que ſe peust re euer.

(L \Côment ſa damoyſeſſe côpta au roy íidra

ſcus dont eſſe estoit nee. .

. _ T quant ſesmenues gens y paruindrent

. z = _Ï.²-'-Î iſ; ſaiſſoyent dedâs que nuſne ſes pouoit
î tenir. Tôt ey y entra dune partſrdauſtre

?ue ſa riuiere fut eſchaucee quiſconuint

eaueſuronder(z ouurirpdeſſus ſesriues.

  

Quantiſ;

tant deſiree auoyent. Bors commanda ſe ro íidraſius

eurenttant Geu iſ; ſe Boguerent ey ſeaue que

qſ; yſſent hors de ſeaue(z q‘ſ; ſe ſogeafſtſentd us ſa riue..

iſors admena Thideus ſa damoyſe e au roy íidraſcus

qui ſeaue auoit enſei nee. iſe ro ſey remercia hauſte

mêt (zſſuy dist que ſe e auoit meſſier de ſuy iſſu ſeroit

ey ayde/et ſuy demanda qui eſſe estoit(zde que e gent/

qui reſpôdit au roy ſuy dist/Sire ie ſuis Bne eſſi' ſee (z

chaſſee dma côtree/ſi fus nee(z nourrie ey ſiſſed Dioiies

l (zſuis ſiſſe au roy qui ey tint ſa terre/ie iag ſe Bous

.uu. *



ouystes oncques parſer de ſa trahiſoy que ſes dames de -

ſa contree ſirent (z Èourpenſerent/iay honte de ſe dire/ſi

est ſceue ſa choſe q e ne peuſt estre ceſſer/ie estoye ieune

adonceêues(z nauoye point demere/(i ſesdamesdu ays

ſaſſem ſerent toutes (z ſe pourpenſerêt toutes que eurs

maïys occir ent (z ſeurs fiſ; (z ſeurs fiſſes (z ſeurs nep

ueu et tien royent ſeurs honneurs et ſes ſeigneuries

(z neferâyent a nuſ; ſuGiecteszquât eſſes eurent ce pour

par e e es me prindrent et dirent que a ſeur conſeiſme

teniſſe (z moy pere tuaſſe/mais ie ne my Bouſu; oncques

accorder comme de ſi grant maſfaire cômede moy pere

occire/eſſes ne ſe tarderent mye ains ſirent ſa nuyt ſes

mauſuaiſes enuers qui eſſes auoyent pourparſees eta

toutcouteauſy ſa nuict occirent ſeurs maris ey dormât/

ſeurs ſiſ; (a ſeurs fiſſes/(z moy pere meſmes destrenche

rent/Et ſe ie ne me ſuſſe errament emGſee et ouye eſſes

me euſſent tuee pour ce que de ſeur mauſuai ie nestoye

mye compaigne/Deéſorsmey Binsau roy iſigurge qui

ma honnoree et gar ee tant quiſma Gaiſſe ſoy enfant

petit a garder uiſayme pſus que nuſſecreaturequi ſoit

ey tout ſe mon e Biuant. Etmey iray a ſenſantdu ro

faict ſa damoyſeſſeqiay ſaiſſe dormcïtau pre ſur ſher e

Bertequât ie amenay ceste gente cheuaſerie a ſa riuiere

qtant deſiree auoiêt. Et atât print c6 ie ſa damoyſeſſe

du roy íidraſcus ſi ſe'retourna/maise e ne ſcauoitmye

que de ſenfant qui auoit nom íirchineus estoit Benu.
([flamment ſa damoyſeſſe reuint au Bergier ë

ettrouua ſenfant mort. '



Tainſi côme Bous aue; ouy quant eſſe eut ſuiſſe

aſêfant ſur ſherGeBng ſer ét qui entra au Bergier

aſſa tât trainât ſoy corps que i Bint ur ſherGe deſſouG;

ſarGreou ſenfant iſoit. rEt quant i ſeuoit ſes eiſſes

iſapprocha et tiraäorsBng grant aguiſſoy de a queue

touteenuenimeedſuymeſmes/ſi ſe toucha a ſëſât parmy

ſe Bêtre/atant ſey retourna (z ſaiſſa ſêfant qui cria trois

cris/(z tâtost fut mort. iſa damoyſeſſe q garder ſe deuoit

Bint a ſe'fant (z ſe trouua mort. íldonc neust ey eſſe que

courrouy/et commenca a regarder ſenſant et ſa rant

Geauſte/ Giey ſcauoitqſoy pere ſaymoit tant qui nay

moit nuſſe choſe tant. Baſſe faict eſſe q pourray ie deue

nir/(zyue pourray ie faire/car par droicte raiſo ie dois

estre iuree a mort/car quant ſe roy ſcaura ceſi’affaire

mouſt ſera grant merueiſſe ſiſdemeure ſonguement ey

ſoy ſens/et eſpeciaſſement madame ſa royne auſſi.

([tiômêt ſe roy íidraſcus Bit au ro flîigurge

pour faire ſa paiy a ſa meſihine de enfant.

T tantost apres demena ſa dame grat douſeur (z

G:pſouroit et ne ſceut ue faire/Ziins ſaiſſa ſenfant

et courut a ſa riuiere ou e e auoit ſaiſſe ſhost/et Bint a

Thideus ſuy dist tout ey pſourantq mortauoittrouue

ſenfantq e gardoit/ ne ſcauoit par ueſſe aduenture.

Beau ſire cheuaſier aict ſa damoyſe e par Bous mest

aduenu ce dommaige/ne iamais noſeray retourner au

roytſigurge qui tant aymoit ſenfant que our ſu me

feroit occire/(z ſiſaduenoit faict ſa damoiſe e que e roy

nemedemandast ſa mort deſoy ſiſ;ſi me feroitſa royne

Edipus. Qi.



occire e deſmemGrer. Thideus eut grant pitie de ſa da- -

inoiſeſſe quiſBeoit ſi durement pſorer/adonc ſa côſorta

ſe mieuſy quiſpeuſt(z ſuydist queſſene pſorastpſus tcît/

car iſyroit au räy íidraſc9 @ſi ſe feroit aſſer au ro tſi

rge pourceq e ist ey paiy miſe. íidonc Bint - hi

eus au roy íidra cus (z ſuy compta ſa nouueſſe de ſen

fât (z de ſa damoiſeſſe qui ſa riuiere ſeur auoit êſeignee.

Sire faict Thideus parBousâ’parBostre gent est ce e

choſe aduenuez(z ceste damoiſe k e cheue ey grant dou e²

faictes ſuy Giey/aſſe au roy a q eſſe eruoit (z nous auecz

ci ſi requerôs queſſe ſoit ey paiy mi e/ ie ſcay Giey que

ſe roy ne ſera ia ſi crueſ ne ſa royne ſe pardoy ſuy re

quere; que iſ; ne ſe Bous octroient. e roy íidraſcus ſi

entendit ſa meſchancete ſi ey fut mouſt courrouceet) ſoy'

couraiäfſſorsny 'st nuſſe atte'te ains fist deſſogerſhçst

pour a er Bers a cite ſe roy fligurge(z errerêt tant qſ;

Bindrent deua't ſa citez(z ſe roy iſigurge Bint aſencôtre

ſe roy íidra cus tantost quiſapperceut ſho zmais ain

cois quiſy it oncques de ſa porte encôtra e roy íidra

ſcus auec ſu ſusde trête queroys que ducz. Beroy iſi

gurge ſuy mouſt grant feste et mouſt grant ioye et

uy dist ue onc ues ne fut ſi ioyeuſy ey a Bie comme

de ce qui estoit enu ey ſa cite/ ſi ſuy di zÊire Bous

heGergere; huy mais ceâs (z Bostre compaignie/(z ceuſy

gui ne pourrôt entrer ceans ſe heGergerot ſa hors(z pren

rôt Biande ceâsdont iſ a ant pſâte. iſeroy íidra

ſcus ſey remercia mouſt gau teme’t(z dist que mouſt'ſuy

faict grant hôneur quant ſa cite ſuy haGandonnezmais

 



de ce prendre nauoit iſ curezcar iſauoit grant Geſongne

entreprinſe a fairezmais iſestoit a ſuy Benu p.our Bng

day requerre qui ſuy donnast(z octroyast ſe oncqs ſauoit

ayme e nuſiour. Sire ſe dist ſe roy iſigurge ne ſoye;

ey dou tâce q ia ne requerre; choſe que ie ne face a moy

pouoir/mais que hors et) mettrez moy corps ma femme

et moy ſiſ; que iayme pſus que nuſſe creature qui Biue

au monde. 2i peine eut ſe roy ſa paroſſe dicte uât Bng

ſergêtBint cr âtRoy tſigurge mouſt doiGs e re doſe't/

car toy fiſ; mort que tu aymois tâtzenuoyes ſe qrre/

car iſgist ou Bergier mortdeſſouG;BngarGre (z ſa mors

-Bng ſerpent enuenime.

([Œômêt ſa roynedist que ſa mort ne ſeroit ia

pardonnee ſe ſe ſerpent nestoit occis.

Dant ſe ro ouyt ces nouueſſes iſfut ſi cour

Q’rouce ſi do ent? ſi triste que a peu quiſne ſest

paſme deuant e roy íidraſcus. Et quant iſ

peuſt parſer iſdist que iamais a nuſiour de ſa Bie nau

roit ioye/ſi auroit ceſuy mort qui auoit toſſu ſa Biea ſoy

fiſ; que apres ſuy deGuoit tenir ſe royauſme. iſa royne

estoit ſeuee de dormir ſi oyyt aupaſays ey ſa court auaſ

grât noiſe. Tantost ue e entendit ſa nouueſſe de ſoy

ſig; qui estoit mort/e e cheut ſur ſe pauement. Et quât

e e fut reſeuee de paſmoiſoy eſſe Gatit ſes pauſmes(z ſi

feist grât dueiſq tous ceuſy qui ſa ou rent y coururent

po² Beoir ſa merueiſſez(z cha cuy fai oit ſoy dueiſ/auſſi

ſe ro Æigurge estoit mouſt aige homme(z ſe reconforta

par ſimGſant par ſe roy íidraſcus(z par ſes auſtres Ga:
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rons/maisdedans ſot) cueur auoit grant dueiſ(z grant

triſteſſe. Et commanda que oy ſuy apportast ſot ſiſ; ſi

ſe oyrroit ains quiſfust mis ey terre. Tâtost u fut

apporte côme iſeut cômande/car ſes cheuaſiers y e oiêt

couru;. !ſors commenca ſe dueiſgrant et merueiſſeuy.

Bt quât ſe roy Beit ſe'fant mort(z enfſe du Beniy mouſt

eut grant dueiſ(z grant peſance. iſa ro ne demenoit

i grant dueiſ ſi grant pſeur ſur ſe corps e oy enfant

queſſe faiſoit e ro íidrastus pſorer (z toute a cheuaſe

rie. !Et quant ſenſant fut ey terre ſe roy íidraſcus pria

ſe roy tſigurge et ſa Woyne auſſi et ſeur requist pardoy

de ſa damoyſeſſe qui ſenfant auoit ey garde. !ſa Royne

reſpondit premierement et iura côme femme courroucee

ue ceste choſe ne ſeroit pardônee iuſques a tant que ſe

ſerpent eroit occis qui ſuy auoit toſſu ſa Bie. Tantost

ſes hau y hômes de ſa terre dirent enſemGſe que ia pour

ceſa ne ſeroit ſa damoyſeſſe maſmenee ne maſmiſe ſiſ

pouoient trouuer ſe ſerpent/car iſ; ſocciroyè’t. íidonc e

meust ſhost pour ſe ſerpent qrre/tant ſe chercherent auaſ

ſa orest quiſ; ſe trouuerêt giſantzſur Bne riuiere/(i ſoc

ci parthonoſopeus ſe roy darcha e dune ſaiette(z ſut ſe

chiefapporte a ſa royne qui de ſa grâtdouſe² fut aſſou

ſagee quant eſſe ſe Beit/car iſſemGſoit queſſe ſust Ben

ee de ſa mort de ſoy fiſ;. íiiſi fut ſa damoyſeſſe accore

ee au roy eta ſa Royne. .

(1: tEômêt ſhost erra tât qſBit deuât TheGes.

DoncquesBint ſa nouueſſe au roy íidraſcus que

Hceuſy de TheGes ſappareiſſoié’t po² Benir contre
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fu a 0r6. fe ro Adr11 cuc e eut mouſt ant io e.!EYtaâÃst commaäôa fÿoſst a n'iouuoir. Qcïçiznt l’e ray

íidraſcus eut prins congie au ro (z a ſa ropne/il’z erre

rent tant quil’z furent deſſouG; heGes ey fa prayerie.

ceuſy de ſTheGesne ſey yffirent mye/noi) mye pour ce

uil’z ne fuſſent grant gens et Gons cheuaſiers quil’z ne

?ey yſſent Bol’ütiers/maio l’e roy Ethiocl’es feist fermer

ſes portes. Eors ſe l’ogerent ſes Œrecz / et l’es fourriers

ſeſpandirent par l’a contree quil’z ardirent (z gasterent.

Quant l’a nuict Bint Ethiocl’es mist ſes guettes ſur ſes

porteszmaisde perdre l’a cite nauoit il’nul’t’e douGtance.

Maisde ſes hômesdouGtoit il’ cíl’ne fust trahy/car Giet)

.ſcauoit ue l’ee pl’ugieurs aymoyêt mieu?) ſoy frere/en

cores fu ent il’z de &6 ſa Biffezoncquea a nuict ne dore

mirent nededans ne dehors/car ſes Bonecheual’iers qui

dedans estoient appareifl’oie't l’enrs armes (z ſeurs !jar

noys/car Giey ſcauoient que Goy mestier et) auroientzet

ſa menue gent auoit grant paour et grant effroy de ſa

grant afl'emGl’ee ui e oit deuant (TheGes.

([iEôment ost e l’ogea toute nuict deuant l’a

cite de (TheGes.

Dus ceuf’æ qui estoiêt dehors ſatournerent toute

Unuict de l’oger datourner ſeurs officiers côine l'iſ;

deuflëttouſiours ſa demourer/(ë ſus l’es murs y eut grât

noyſe de cors et de Guffinec et ey l’ÿost auffi de ceuſy qui

guettoient. !Ie roy Ethiocf’esmâSa tous ſes Garons po²

prendre conſeik’quil’ feroit/(z côment il’ ſe maintiendroit

.contre l’e roy 218m1'\us (z côtre ſoy frere/@Blz'il’ſeroit paizo
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ou no et quil’z diſent tous ſeurs Bol’unt . Êi dirent

paro esde maintes ſemGl’ances/car ſes p uſieurs Bou;

ſoient guerre (z ſes ſaiges hommes ne l’e Boul’oient pas/

íiins dirent au Roy quil’ne pariurast mye ſa ſoy/mais

tenist a ſot) frere ſes conuenances. fe roy iura tous l’es

dieuy ou iſauoit ſa creance que iamais ne ſeroit enuers

ſuy teffe partie/car ia puis aauroient il’z paiy enſe'Gl’e.

Les ſaiges l’ey Gl’aſmerent mouſt/(z l’uy dirent qui ſeroit

mouſt foi' ſil’ſe pariuroit o² ſuy. Ba ro nedetrahit ſoy

fil’z a Bne part et l’uy di zcroy t’es hau y [Sommes et tu

feras que ſaige. Tu ne ſces mie l’es couraiges de tous

ſes hauſy Garôs/(z ſe tu ſes trois tu pourras Giey pere

drezpourquoy Beuſy tu toy erede eriter et ſuy tofl’ir

ſa terre quiſdoiGt auoir ey eritaige. Quât Etÿiocl’es

ouyt ainſi parſer ſa mere ſi ey eut grât ire quil’ne ſceut

que dire (z ſapenſa ey ſoy couraigequil’ſe Ben eroit des

traistres qui l’uy Boul’oient ſa terre oster (z to ir. Quât

l’e ïôſeil’fut fine ou mouſt y fut parl’e/iEthiocl’es octro a

l’a paiy mouſt enuis/car mouſt hayoit l’e partir/ce cj es

hômes ſuy l’ouerent/(zdist ey ſa fiy quil’nen feroit riens

ſil’nauoit l’a ſeigneurie (z q ſoy frere tenist de ſuy. 2i ce

conuint accorder l’es Garons. QuantBint a l’a matinee

il’; dirent quif; pouoiêt enuoyer au roy íidraſcus(z Poe

ſicenes. Deceste choſe ſe e cuſere't l’es Garôs q‘l’z nyroie't

mye. iIa roynequi moul’te oit ſaigedist queſſe yroit ou

meſſaige l’u (z Antigoirexz y Bin ;ent ſes deuy ſil’t’es

ui mouſt eäoient ſaiges et courtoiſes. Et a ce ſaccoz

- erent tous ſes Garons/car el’l’e estoit mere a ſung eta



ſauſtre. Êi feroit pl’ustost raiſo entendrea Voficenes.

íîors montere't ſes dames (z Bin rêt ey l’ÿost auy 05m;

ou oy l’eur fistmouſt greïtioye. Pol’icenes Gaiſa ſa mere

(z ſes ſeurs /car l’ong te'ps auoit qui ne l’es auoit Beues.

Dutour l’e roy íidraſcus ou ſesdames estoient deſcen

Sues Bindrët ſes Œarôs de l’ÿost po' l'es Beoir/car mouſt

estoient Geſſes. Ba royne diſi a Vot’icenes (z a íidraſcus

premierementpour uoy el’l’es estoient iſſecques Benues

et ſi hauſt que Giey entendirent ſes roys et ſes princes

qui ſa e oient afl'emGl’e;. Quantto9 l’ouyrent Thideus

reſ on it ſe premier que ia ce naduiendroit nuſiour de

ſa ie/car Biel) ſcauoiet certainemêt que Dol’icenes defi

uoit auoir ſa partie ou re ne ainſi comme ſoy frere qui

Boul’oit auoir dauâtaige a ſeigneurie/(z il’l’e ſeroit aine

coys occire ql’ne ſuy tol’t’ist l’a Bie. Mais ſe paiy il’Boue

l’oit auoir de ſa guerre tenist conuenances/ſi ſey al’l’ast

Bng ay eſóanoyer et conquerre ays e estrange terre/

gl’e roy íidraſcus ſuy dôneroit ons p eiges que dedâs

es deuy ioursqſeroit Benu au Goutde ſay f’uy rendroit

Vol’icenes ſó frere auſſi ſa terre. !Et ſa Fe roy íidraſcus

(z tous l’es Garons ſaccor8ere't a ce(z dirent que ia auſtre

paiy nel) ſeroit faicte. Mais limphorasdiſoita Gaufre

Boiçp deuant tous que cestoit ol’t’ie/Înais f’e Roy l’e fist

taire/(z iura ſes dieu que ſe thiocl’es ne Bouí’oit tenir

ſa paiy ainſi côme hideus l’auoit deuiſee que iamais

ne ſey retourneroit de deuant l’a cite iuſques a tant que

il’l’eust a force prinſe. íi ce ſoir parſa iuſqs a l’aBeſpree/

(etant que ey l’a fiy fut ſa paiy .tnenee page! royne '31o
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caste (z deuiſee ſe ne fine aduêture ue Bous orr . .([11: parſe dut-:1!!ktigreq fut nougrie ey ſa cite"z

de ŒgeGes.

. N l’a citeô (TheGes eutIneſTigrepriuee:

_ st ſauoitnourrieíintigoire ſz ymeneſeurs

' _ > ſ (î Ethiocl’es auſqfl’es oy f’auoit ëuoyeedu

ç 3°- -- regnedeEgipte. festetigre estoit grâde

'. ’ - ' î de corps comme ſerſparcreu. Et ſaiche;q

cel’l’e estoit mouſt eſongee de ſa nature/ ſi estoit forte (z

ſegiere autcît côme Bneauſtre Geste ſau uaige/!Et auoit

piedz iamGes (z queuede(yoy/mais l’a teste auoit gente

et Ge e/et l’ong muſeau ainſi commeBng l’eurier. Vou

eſpouentaGl’e/el’i’e auoit l’e poil’l’uyſant par nature ain ,i

comme ſeſſe fust doree. De ſa cruauf’te nest nul’t’e Ge e

?uant efl’e est courroucee/car il’ nest ſerpent/ne i’yo /ne

~iepart qui ey ſa grant ire l’oſa afl'ail’t’ir/car tâto ſes

deuoreroit. Et \être ce queſſe e ſi crueuſe (z maſſe quât

el’t’e est iree a ey ſuy grât doul’ceur ſi que l’es Gestes ſaul'

uaièges entour ſuy haGite't pour fl’airer/de ceste maniere

est a (Tigrede ſa deôonnairetedoul’ce et paiſiGf’e. Œefl’e

qui dedens ŒheGes estoit auoit ſi perdue ſa nature que

ei) el’l’e nauoit ireur nompl’us quey Bng aigneau/ains

at’t’oit par ſa ſal’l’e côme Bng t’eurier/ne ia ne ſuy fist ot)

tantdeBil’t’ennie qfl’e môtrast pointdireur/moul’t estoit

l’a tigre ey l'a cite aymee/et qui ey eust Boul’u donner au

roy Ethiocſes cent marcs dargent if ne l’es ey eust pas

prins. !Leffe tigre ouyt l’a grât näfſe(z l’e grant deſaroy

qceul’zoôfljost menoiet qui ſa Bi e auoiêt affiegee. Si

  



iffit hors ey ſa prairie et courut ſa ou eſl’e ouyt l’a no e,

ainſi côme Pour ſï’ſèüano er/car el’l’ecu doit estre ey - e

-rete ainſi come ſe e eu este ey t’a Ii l’e/mais neut mye

râment al’ſe quant ſes eguyers qui BenoientdaGruuer

a Beirent cuidoiêt que e fust ſaul’uaige ſi ſuy eſcriee

rent a hau te Join) et coururent ſus l’a tigre qui nauoit

nuft’e douBtâce ne paour(z (occirent ſes eſcuiers. Œeul’y

de l’a Bifl’e qui estoient auy murs Bire't cel’l’e choſe ſi ſey

eſBahirêt (z coururêt auy armes/l’ors môterent a cheuaſ

et dirent au roy Ethiocl’es que ſa Tygre estoit morte et

accueil’t’erent l’es eſcuyers qui estoyent entour ſa ñesteç

et) occirent pl’uſieurs (z prinîîre't/ç ceuſy qui peurent par

force eſchapper Iindrent tout criant etdirent que ceuſy

de l’a Bil’l’e estqyent yſſus 15ors tous arme; (z ſes auoient

enchaſſe;n de ours compai nons mors et prins. (Tout

l’ÿost ſut eſôaÿy p ces parol’ es/(z ſe!) iffirent dehoſrs (z ſey

-Bindrêt i’es Ings pdeuât e ſes auſtres ar derriere.

([Œôment ceuſy de TheGes aſſail' irent ceufy

de dehors par f’occaſioy de l’a tigre q fut tuee.

> ñ - @deins affemGt’a tout premier a ceuſy de

-- ſa Bil’t’e et Ethiocl’es et l’e tremos a ceuſy

ç du dehors qui ne ſes eſpargnerent myezçz

-. icy y eut mouſt grant Gatml’t’e/pourceste

-- >-. -- - choſe moul’t ey eut de mors dune part

dauftre ace ste premiere aflêô ee/mais ceuſy de l’a Bl e

ey eure't l’e pire (z pſus euſſent perdu a fufl'e'nt nus a ſozce

. ,ſa Bil’l’e ſi ne‘ſust l’a royne Roſage qui manda a ſo?

z; Vol’icenes qtfist ceſſer l’a Gaten e (a ſa gent reſſozt .r

!Edipue 31.1.

  

 



' arriere; Ainſi l’e fist Voficenes pour (amo-î de ſa mere/

(z ſey retournerêt es l’oges(z tentes/Et ceuſy de l’a Biſſe

retournerêt dedâs ſes portes dol’ens(z tristes de ſa tigre
quil’z auoient comparee. î

([fiôment ſa royne Jſocaste pſa au roy íidm

ſcus po² faire ſa paiy (a ne peul’testre conſermee

entre l’es deuy freres.

bank it’z furêt to9 retourne; e l’ost l’es Royo

(letſes Garons/l’a ro ne 31om e parſa au roy

íldraſcus (z ſuy di quel’l’e ſey Boul’oit repai

rier a (TheGes e il’côſentoit l’a paiy de ſes deuco fil’zdôt

efl’ee oitmou tdoul’oureuſe(i tri e. !Fe roydist ql’ Boue

l’oit iey quil’fust ainſi comme hideus ?auoit deuiſe/

ne aul’trement ne feroit ia paiy tant guil’Beſquist/car

l’es hômes qui auec ſuy estoyent ne l’a uouoient aul’tree

ment a faire. íi tant rint congie et ſe departit de ſhost

(z ſes deuy fif’l’es. Si a conuoya Bers l’a cite Voſicenes

(xſThideus(z parthonoſopeusl’enoGl’eroy Darcafle qui

moul’t ayma ymene our ſa grant Geauſte. Et quant

il’z approucherent de a cite l’es cheuaſiers yſſirent al'ene

' contre tous deſarme; pour faire compaignie a l’a noGl’e

Royne et a ſes deuy fiſſes. Et l’es trois noGl’es cheua

ſiers prindrent conge defl’es/!Et mouſt Gaiſa Vol’icenes

ſes deuy ſeurs (z auſſi ſa merez(z mouſt pria a ſa Royne

ſa mere qfl’e ſist’ paiy a ſoi) frerez (z&s dames entrerent

ey l'a cite quil’z furent conuoyez iuſques au pafais ou ſe

roy (i l’es Garons estoyêt tous aſſem t’e;. Et dirent pſu

ſieurs que Voſicenes (z Thideus(z Varthonol’opeus en



trerent dedans (TheGes auec ſa royne et auec ſes stl’t’es
Far côduyt (z deſcendirent au paſays (z que au retourner î

es auoiêt ceuſy de ſa Iil’fe guette; pour occire/mais ie.

ne l’e croy pas certainement/car Œhideus nestoitpas ſi

ſol’quil’ emGati ſur es ennemis deſarmes/(z que IDM

ſicenes eôatist ouG; a promefl'e de ſoy frere Ethiocl’es

qui mouſt estoit traistre.

([Eômêtl’a roynedista!Ethiocl’esqia nauroit

paiy a ſoy frere ſe ſa terre ne ſu rendoit.

1Dres côpta ſa Koyne a oy fil’z (z a ſes Garôs

Hl’es paroll’es que Bous aue; ouyes. !Et dist q.

oy ne pourroit trouuer ep eul’y paiy ne con

cor8e ſe il’ ne tenoit a ſoy frere premierement ſes conue

nantes. Ethiocl’es ſentendit (z dist que iamais ne tien

ôroit a pl’eiy pied de ſheritaige/(ë enſè'Gl’e naura iamais.

partiea face du mieuf’ uil’pourra/car iamais ne ſera

racôpte que .po² couar iſe oy face paiy ne accord. íifiôc

fina l’a paroſſe a tel’z quil’ey peſaza tef; ya qui ey ſurêt

mouſt ioyeuſy et puis doſens. íipres ne demoura mye

ſong temps que ceul’m de deÿors et de dedens ſentreare

merêt po² côGatre enſe'Gf’e. Et ey cefl’e Gatail’l’e fut Ame

phoras arme ſur Bn riche destrier pour ayder a ceuſy

de Œrece. Ba ou il’ eiÿoit entre ey ſa grant preſſe ouurit

l'a terre ſi que íimp ozas cheutdedens l’e cheuaſqui ſe

portoit/et de ceul’ qui auecques ſuy eſi‘oient. íipres ſe

reuint l’a terre enſîmGl’e commedeuant/tefl’ementqueſſe

fut ſeure (i ſerree côme efl’e estoit par deuâtí!EtAmpho

ras fut treſGuſche ey enfer tout Bifzce futÿour l’a grant

1.1l.



deſſoyauſte qſauoit menee/car tous ſes iours de ſa Bie

cui8oit ſes diaGſes ſeruiäſans auoir ſa deſſerte. Be roy

íidraſcus nestoit pas ce e part ou íimphoras cheut ey

aGiſmezmaisde ſauſtre part/EttantostBng meſſagier

Bint qui ſuy compta ſa nouueſſe. iſe ro íidraſcus ne

pouoit croire ſa nouueſſe q ſe meſſaigier u auoit dicte.

Ettantost pſuſieurs auſtresBindre't qui up dirent que

:estoit Berite. Et ſe roy lidraſcus fut mouſt eſflahg de

ceste choſezſztâtost commanda a ſonner ſon coz(zſa uſ

ſine-pour ſa get retraire arriere. Mouſt ſeſmaya ſe roy

íidraſcus (z mouſt futdoſe't(ztristexar íimphoras estoit

ſoy grât conſeiſſer ſur tous ſes auſtres/(z ſhôme ey tout

ce stecſe ey qui iſſe fioit ſepſus. Quant aflemGſe; ſurêt

auy herGer es mouſt par erët de ceste aduêture ey ſhost

et diſoyent es pſuſieurs que mauſuais comGatans .

!Et peu y auroient de duree ſe ſa terre ſes angſouti oit

ſors(z haitten ?Le ceste choſe fist ſhost grât noiſe (z dire’t

que mieuſp eur Bauſôzoit retourner arriere q iſ; fuſſêt

ainſi tous Biſz angſoutis. íiinst diſoiêt ſes Bngs auy

auſtres ſa nuict/ne oncques ny eut crpees/car pſ9 douG:

toient ſa terre que eſſe ne ſes angſoutist qſ; ne faiſoient

ſeurs ennemys.

(1: lEomment íidraſcuo qui mouſt ſut eſmaye

demanda conſeiſa ſes hommes.

. N ſa cite auoient grant ioye/car iſ; ſcauoient

aGiey ſaduenture qui ey ſhost e oit aduenue.

lTantost ſes guettes crierent a nuict ſur ſes

murszet cryoyent auy Œrec; quiſ; ſey aſſaſſent/car iſ;

  



auoient trop perdu quant perdu auoient ſeur deuineur

ey qui auoient ſeur fiance. íiinſi treſpaſſerent ſa nuict/

et quant Bint a ſa matinee ſe rozâ íidraſcus manda ſes

Garons pour querre conſeiſde ſa uêture qui estoit st pee

riſſeuſe et ſeur dist/ſeigneurs ie ne ſcay ue faire/car ie

ſuis ey grant douGtancezſe nous ſeuons e ſiege deuant

que ceste cite ſoit prinſe mouſt ey aurons grant honte.

!Et dauſtre part nous ſommes ei) periſ que ſa terre ne

nous engſoutiſſe. Qr ie Bous prie ue Bous me dictes

ce quiſBous fl) ſemŒſe/car ie ne Bou roye ey nuſſe mae

niere que no9 ſeiſſons cñoſe pourquoy ſÿôneur de Œrece

fust aGaiſſe/ne que ſes hoirs de tanthauſy Garons fu'ſe

ſent reproche;. íi ce conſeiſy eut mouſt parſe/mais ey a

fiy ſaccorderent iſ; quiſ; ne ey partiroient mye/ou iſ;

mourroient ou prendroient a cite/(z quiſ; eſſiroiêt Ing

auſtre qui ſeroitau ſieude limphoraspour faire a ſeurs

dieuy ſacrifices (z qui enquerroit ſeurs affaires a ſeurs

dieuy de ſeurs ennemys. Et ſors eſſeurent parm ſhost

q ſeroit mieudre a auoir ceſſe ſeigneurie tât qui ;trone

uere't deuy aiges hommes de rant ſcience. iſung eut

nom ABeno ipus (z ſauſtre Tro inus/iſ; ſaifl'erent 93e

noſipus pource quiſestoit de trop rant eage/et eſſeu

rent Trodinus pource quiſauoit e e touſiours diſcipſe

a íimphoras. Quant ce fut faict ſes 05m; dirent que

iamais ne ſey partiroiêt nuſiour. .Uiip'l urët ſes Orec;

raſſeur a qui iſBouſſist mieuſm qui ; fuffe't aſſe;/

car mou tſouſëroient de peine(zde trauau @la de chauſt

(z de froit ct de ozs (zdedens ſentreoccirengîlcomme gens

.m.



qui de euſy nauoiët conte ne cure. Qr ſairrôs ester ſeur

courrou et ſeurs Gataiſſes/et dirons comment iſaſſa a '

ſa fiy. u cômâcement fut mort ſThideus ſe Goy cheua

ſier qui tant fut preup que encores ey parſe ſeſcripture.

íipres mourut parthonoſopeus/et ypomedoy fut [1o2c

ey ſeaue ou iſſe comôatoit apres ſes ennemysp ſa grat

proueſſe. Et ſaicÿe; que ie ne me Beuſy entremettre de

racô ter ſe iugement nede dire ſes noms par ui ſa cite

deu estre perie/car trop ey ſeroit grant paro e/(z ſaire

rons ester maintes choſes a retraire.

([Œôment ſes deuy freres ſentreoccirent tous

deuy enſemGſe.

Wes ſentrerencôtrerêt ſesdeuy freres/ceste

Haſſauoir Ethiocſes(z Voſicenes/Et Bo9 die

ray comment Voſicenes aGatit a iouste ſoy

frere Ethiocſes/et ſe ferit dun gſaiue parm ſe corps

tant quiſfut naure. Quât Vo icenes Beit y ir ſe ſang

de ſoy‘ſTere iſ eut itieadeſcendit a terre dedeſſus ſoi)

cheua a trait ors Ê. ſäcez!Et ſe Gaiſa tant que ſe cueur

ſuy attendroya p nature mouſt estoit doſent de ce quiſ

ſe Beoit mourirzencores ſuy eust iſ meffaitp côuoytiſe.

îEthiocſes ui mouſt auoit grant yre qui ſentit ſa moet

ſe pourpenſa grant cruauſte/car entre deuy que Voſie

cenes ſe ôaiſoit Cy pſourât Ethiocſes ſe ſerit dung coue

steau parmy ſe fondement. Et tantost mourut auec ſoy

frere. Et ainſi*furent ſes deuy freres mors. -

([fiy par e de ſaſſauſtq fut auy deuy portes  .5 '
. depuis que Ethiocſes fut mon., - , ſi .
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!Dat iſ; ſe a perceurêt que ſes deu freres furent

entreoccis i y eut grât cry (z grât uee. Eeuſy de

ſa Biſſe furet ſi eſBahys que iſz ne ſe ſceurêtcôtenir ey ſa

Gataiſſe ains ſe fouyre't Bers ſa Biſſe au pſus tost quiſ;

peurent a tout e corps Ethiocſes. Et ſe roy zidraſcus

qui demenoit grant dueiſpour Voſicenes ſes enchcäſa a

force a tout ſa gent tant quiſſesmist dedans ſa Ii eſa

ou iſy eust tant de mors a ſentree des portes tant dune

part ue dauſtre que nuſne pourroit dire. Et ceuſy de

' ſa Bi eqauy carneauy estoyent gectoient pierres auy

- aſiance. Et eſl’eurent Œreoy qui estoit anciet) c

(15re ois qui ſes portes enuahyſſoyent et ſes occioient.

Ainſi furent iuſques a ſa nuyct et que pou ey faiſſit et

dehors (X dedâs quiſ; ne fuſſent tous mors a nuyct. Êi

trayt ſe roy íidraſcus arriere qui auoit erdu tous ſes

duc et ſes princes ey ſa Gataiſſe et es a auſp/foxs que

ſeu \Eapaneus qui mouſt e oit :euy et harôy. Et ſe

roy íidraſcus ëuoya Bng c eua ier q estoit naure dune

ſance et ſuy dist quiſaſſast a lirges/ et fist noncer par

toute Œrece ſa grat douſe² (t ſa grant meſcljâce. Eeuſy

de ſTheGes furent mouſt ioyeuſco quant iſ; eurent fer

mer ſes portes quât ſa nu ct Bint/car iſ; oyêt mouſt

eſôahys de ſeur grâtdou eurzcar ſe encores durast Ing

iour tous cuidaſſët e re mors(z prinsdêt ſors enſepuee

ſirent ſe roy Ethioc es (Z y eut mainte ſarme pſouree de

ſa royne (i de ſes ſeurs (z dauſtres dames. íipres dirent

ſes Garons qiſſeur conuenoit faire roy a qui iſê euſſent

' ' euaſier

et preuæ. Be roy fist Benir deuant ſuy toälslcleluſy de ſa

.m1.



q-1-—.—
.Biſſe/et ſeur mist haGandoy or (z argent(zdraps pource

gne iſ;ſaydaſſent a tenir (z a deſfendre a ſeur pouoir ſae

icte cite contre ſeurs ennemys/ i ſey hardirent (zdirent

que ſi feroyent iſ;/Et ſi firenti ; tant côme iſ; Beſquie

rent. !ſe meſſagier ui Bint a íirges côpta auy dames

de ſa cite ſes nouue es douſoureu es qui furent eſpan

dues par toute ſa contreezet ſes fi es du roy íidraſcus/

íirgiſa (zDeiphiſe firent ſi grant dueiſde ſeurs maris

et de ſeurfpere quiſny auoit nuſreconfort/ et tant-pare

ſerent q e es dirent queſſes yroient ey ſa fiy a ſTheGes/

et recognoistroient ſeurs amys et ſes enſepueſiroient et

mettroient ey terre ſeſo) ſeur estat.

(I: Œomment ſes fiſſes du roy íidraſcus et ſes

auſtresdamesde Œrece ſe miſrêt a ſa Zoye po²

aſſer a (Thefies. .

. .. .. 1Ce conſeiſ ſaccorderent ſes fiſſes du roy

-Ç .. … íidraſcus(z diſoyent que auec ſes auſtres

V yroient. Quât ceſſes furent appeiſſeeîſſi

> ‘ -'; ſîaſſerêt to9 nuS; pieô;(z a grät destr e
î ' ' L '. Bers ſTheGes. iſa pouoit oi) Ieoir mere

ueiſſes de ſÿostdesdames/car tât y ey auoit dediuer‘ſes

manieres q toute ſa terre ey e oit couuerte. (Tant a z

rent ar ſeurs iournees que es apperceurent ceuſy de

rTheËes (z ſes tentes des 05rec; qui estoient toutes Juye

8ees. Be roy íitïraſcus qui toute ſa gent auoit perdue

fors ſup (z ſe ro Eapaneus Zeit que cestoyent dames (i

damo feſſes. rs ſadreſſere’t e’contre eſſes pourſcauoir

qui e es estoient et ou eſſes aſſoient et eut eſperance de

x

  



guerpie ſe ſiege/car toutes ſes gens eut perdues. Quât

es dames ap rocherêt ſesdeuy roys tâtost ſes cogneue

rët ſesdeuy ſſes auy enſeignesdes armes. iſors come

menca grant ſe cry deſſes (z des auſtres. Et uât ſe roy

íidraſcus ſes eust cognues iſeut ſi grât dou e² au cue²

quiſſe fust feru dune eſpee parmy ſe corps ſe ne fut !Ea

paneus ui ſuy toſſit. -

(1: "met ſe duc dathenes ma'da au roy Ereoy

quiſſuy rédist ſes corps de ſes cheuaſiers mors

qui giſoient deſe; ſes ſices.

Donc ſe commenca ſe roy ílôralſcus a demener (z

a dire quemouſt estoytdoſe't qui nauoiteste occis

auec ſes Garons. iſors ſaſſemGſerent ſes dames/ſi y eut

grant douſeur demenee. 1E ſa fiy dirent ſesdames que

eſſes estoient Benues a T eGes pour dônelrrſepuſture a

ſeursmaris/ puisapresſesBe’geroyêt ſee es pouo e't.

iſa nu ct paſſa/(z quât Bint ſa matinee ſe roy íidrafcus

regar a entour ſa môtaigne. Êi apperceut cheua iers

et ſergens Benir a ſi grans compaignie’s Giey armes et

Giey appareiſſ ſur Bons cheuauſp; !Et quât ſe roy ſes

eut apperceu; i monta ſur ſoy cheuaſ(z aſſa Bers euſy

grant aſſeure. liuy premiers quiſ encontra demanda

qui iſ; estoyent et qui estoit ſeur ſire. Et iſ; dirent Hue

cestoit ſe duc dathenes qui paſſoit par iſſec (z pour a er

ſur Bng ſiey hôme q diſoit que de ſuy netenoit iſneant.

fle ro lldraſcus ey eut grant ioye quât.iſentendit ces

par ſes. ŒorsBintauduc ou iſestoit entre ſa compai

gnie. ſTâtost qſſe Beit iſdeſcendit dedeſſus ſon cfieuaſ

Edipus. 312d



et ſuy pria a ioinctes mains que par ſa pitie ſuy fist ſe;

cours(ë ayde. iſorsſuy compta ſadeſconuenue/comment

ſes dames estoient Benues et aſſemGſees pour euſ re

cognoistreſi mettre ey terre/mais Gien ſcay que ceu @a de

ſa cite es Bouſäroient deffendre/car ie na tant de 5s

que ie ſes puiſſe contredire. !ſe duc reſpon it que iſ up

ayderoit Boſuntiers de tout quans quiſpourroit/(i iura

ſoy ſermêt que ſe ceuſy de ſa cite denpoient a mettre ſes

corps ey terre des occis qui .ſes occiroit (z destruyroit ſcïs

demourance. iEors enuoya deuy meſſagiers au roy de

TheGes/et ſuy demanda quiſſu rendist ſes corps qui

deuant ſa cite giſoye'tmozsçzdeſi’rencÿez. 113e ro Ere

reſponBit mouſt ſaidement auy meſſagiers et eur di

que pour ſuy ney feroit riens.

([!Eomment ſe duc dathenes agſïega ſa cite de

[TheGes (z ſa print par force/et outerent ſe feu

par toute ſa cite.

- . Dani ſe ducdathenes ouyt ces poſſes par

 ' ſes meſſagiers iſey eut grant yre. ſTanz

' ' U' .ï tost commanda ſa gent a armer (z ſey aſſa
ſi j- tost Bers TheGes. !Et ſe roy íidraſcusree

'- .' uint ey ſhost des dames/(z ſese'uoya Bers

ſa citede TheGes. !ſe rop !Ireoy cômanda ſa gentmon

ter ſur ſes murs de ſa cite çe que ſa Biſſe et) y auoit/car iſ ney y auoit pas tât qſ; oſaſeſgnt yſſïr deljors pour

comGatre. Et ſe duc qui mouſt eu Gien ſa ge't aômon

nestee Bint au murs premier (z e roy íidraſcus (z !Ea

paneus auſſi e duc eſcria ſa gent queBigoureuſemet

  



 

aſſaiſſaſſent ſa cite. iſa eut ant e ro et grant ſode cors (a de Guſſïnes. fle); daigers aſſaïifſſozét auy murg

et auy foſſe; come ceſſes qui y estoyent ñoſuntiers. íEe

roy iEapaneus Beit Giey que ceuſy de deôans ne oureroient durer. Êi cômenca a monter deſſus Bne eſjczheſſe

gceuſçp dedehors ſuy auopêt dre ee a forcezſa ſu cheut

ne pierre ſur ſe chapeſ(ë ſuy a oma toute ſa te e. íiiſî

fut mors \Zapaneus que ſe roy íidraſcus aymoit tant.

iſa p eut grant douſeur (z grant cryiet ſe roy 2idraſcus

ſe p oura mouſt(z regrettaz(z feist teſdueiſque a pou qſ

ne forcenoit. Endementiers que a ceſſe douſeur enten

doiët ſes dames enfondrerêt ſes murs a pieuy (z a mars

teauſço. Et puis nedemoura gueres que ſeduc entra de

dâs a toute ſa cheuaſerie. iſa y eut grât occiſioy 6ceuſy

de dedans et dauſtre menue gent. iſa fut ſe roy Œreot)

occis deuant ſe roy íidraſcus. [ſe duc ist par toute ſa

.Biſſe ſe feu Gouter qui ne fut mye tàto arſe/ains mist

mouſt a ardoir ſes grâs tours(z ſes grâs faſſes a fôdre

et treſBucher. iſors feist ſe duc ſa royne Jocaste et ſes

deuy fiſſes pre'dre a ſes dames (z damoyſeſſes (z auſtres

priſonniers. Êi ſes fist mener ey ſes priſons ey a cone

tree et pour ſa Boſunte faire. !Roes print iſ ſor(ë argent

et ſes auſtres richeſſes de ſa cite/et st ſe donna et depar

tit a ſes Garons.

(1:Œy parſe du grant dueiſque ſes dames dee

menerent aup Garons enterrer.

want ce fiéſaict grant douſeur reprenoyent auy

Q zec; mettre ey cendre eäzepnſepuſture

.u.

  



faire/nuſne pourroit dire ſa grantdouſeur q ſes dames *É

demenoiêt faiſoiêt. '31e ne Bueiſmyede chaſcuy compe

ter ſa ſepu ture/car ie ne pourroye ne ne ſcauroye/Qÿais

a ſa fiy print oy ſes deuy corps des deuy freres] et par

ſe cômandementdu ro íidraſcus oy ſes Œruſſa enſëhſe.

Et ſachez que ſa fſam e des corps ſaiſſoit et ſe partiſſoit

eſſe/(z ſeſeuoient ſune au deſſus de ſauſtre/(z ne ſe appro

choient ne tant ne quât. Et ſe e oit ſa ſignification de

ſa grât hayne quiſ; auoient en emGſe. Beuſy qui ce re

gardoient auoient grant merueiſſes/ et diſoient ue
iamais neríä'ent eu paiy enſemGſe tant côme iſ; euſſgent

îîeſcu. Deiphiſe ſa st'me Thideusdemenoit mouſt grât

douſeur mouſt grant cry. !Et queït ſes corps furet mis

ey ce'dre eroy lidraſcus fist faire mouſt richestôGes ſur

euſy/(ë ſes Garonsq mouſt furent courtois reconÆortere't

ſes dames mouſt estoiêt Iaiſſantes(z ſaiges. a ſème

ſThideus auoit Bng fiſ; de ſup auoit nom Diomedes

qui mouſt eutBaſſe² (z roeſſe ainſi côme Bo9 orrez aucït.

!Eeſuy enfantDiome es ſa reconforta mouſt qui futdu

ramenant/Et ſe roy íidraſcus auſſi tant côme iſ fut ey

Bie ſa reconforta mouſt. íirgiſa pſora mouſt et pſaint

Voſicenes car eſſe ſaymoit mouſt de tout ſoy cueur/ et

mouſt estoit doſente de ce queſſenauoit hoir de ſuy dont

eſſe ;list recôfortee. ſſes auſtres dames demenoyet grât

dou eur pour ſa compagniedeſeurs amys (z de ſeurs ſei

gneurs Æueſſes auoient perdus. '

r' (1: ôment ſe roy íi‘o‘raſcus repaira ey Œrece

auecqs ſes dames ſ’as côpaignie 8 cheuaſerie.

 



' Dat tous ſes eure‘t mis ey ſe uſtureſe roy Adrae

Qſcusdistau roy DathenesqfinBouſoitretourner

ey ſa côtree (i ſi ey remeneroyt ſes dames (z damoiſeſſes

qui iſſecques demenoyent ſi grant douſeur. 113e duc dist

au roy q ce oit Goy a aire. iſors ſe departirêt/ mouſt

remercya e duc Dat enes ſe roy Adraſcus de ôneur

et de ſa courtoyſie ſaqueſſe iſſuy auoit faicte.

(ſite duc ſ retourna ey ſa côtree a tout ſes priſóniers(z a tout ſa cegeuaſerie de ſauoir de TheGes estoit toute

chargee. Be roy Adraſcus ſe mist a ſa Bo e a tout ſa

grant compaignie dedames (z de damoyſe es qui tous

es iours de ſeurs Bies pſoroiët ſeurs amys (z ſeurs ſei

neurs qui estoient mors deuant ſa citede TheGes. Et

Ëuhez Giey que ſe roy íidraſcus ey eust faict porter ſes

co'rps de tous ſes roys qui auec ſuy estoientBenu; ei) ſa

compai nie pour enſepueſir chaſcuy ey ſa contree stſ et)

eust eu e pouuoir/mais iſnauoit ey ſa compaignie fors

ſes dames et damoyſeſſes qui pour ſa grant douſeur et

par ſaſſete de ſa ſongue Bope ne ſe ouoient ſouſtenir.
íiinſi retourna ſe roy íidraſcus eyſta contreeziſne Beſ

quit gueres ains mourut mouſt tost/car iſauoit grant

douſeur au cueur. íiinſi côme Bous aue; ouy fut Thee

?3%arſegt destruicte quatre cens ansdeuant que Rôme

on ee. -

;I !Eôment ſes pauures ens restorerêt ſa cite

de (Theſes qui encores el? appeſſee 1E ure.

Vres ce ſes pauures gens qui ſey e o ent fouy;

Hde [TheGeo(z qeſchappere't de ſa Gag): ſe aſſem

.in,

 



Gſerent(z ſe herGergerêt au mieuſ quiſ; peurent. íiinſi

futrecômencee ſa cite de TheGes a destruicte/mais ſuy

changerent ſoy nom ſes citoyens de ſa Biſſe. iEar honte

(z Iergôgne auoient de ſa destructioy qui ſeur estoit rae

mentue. Si ſa nômerent par ſoy nomEsture. Et ainſi

encores est appeſſee.

(DE fine ſa Gataiſſe destructioy de ceuſy de

;à cit); de TheGes/Nouueſſement Iſmprime a

aris.
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On chercherait vainement dans les catalogues les

plus remarquables en romans des xve et xvle siècles

celui que nous publions aujourd’hui. Cependant le

Manuel du Libraire et la Bibliographie instructive en

citent deux éditions, l'une donnée par Pierre Sergentfi

l'autre par Bonfons (Jean ou Nicolas), qui exercèrent

successivement à Paris, de 155i à 1610 environ. Celle

ci, presque douteuse, n’est connue que par tradition,

tandis qu’un seu] exemplaire de la première semble

être parvenu jusqujà nous, et cet exemplaire, qui

provient de la magnifique collection de M. de Caugé,

aequise par Louis XV, en i755, Se trouve actuelleñ

ment à la Bibliothèque impériale de Paris, Si riche,

comme on Sait, en curiosités de ce genre. '

Ce roman, dont le Sujet est mythologique, décrit

non -seulement les malheurs et la fin tragique

d’OEdipe, mais encore la querelle de Ses deux fils,

Étéocle et Polynice, que l’auteur fait périr l’un par

l’autre dans un des combats qui précédèrent la

destruction de Thèbes. Le tout est entremêlé d'aven

tures merveilleuses et de Scènes chevaleresques, qu

nous repartent a des temps voisins de l’époque.à la

quelle ce livre fut écrit. C’est Surtout comme pein

ture de mœurs, que ces sortes de compositions , peu

attrayantes, il est vrai, pour les liseurs de romans



d‘aujourd’hui, doivent être consultées. L’observateur

judicieux y puise parfois des documents irrécusables

touchant les coutumes de nos aïeux. Sous ce rapport

elles méritent, Sans contredit, cl’être conservées.

A. V.

Achevé d'imprimer le 10 mars 1858, par CH. LAuunE,

rue de Vaugirard, n° 9', et Se vend à. Paris, chez L. Forum,

libraire, quai Malaquais, n* 9.
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